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Nádszegi

„Karácsony: amikor a lélek egy pillanatra leteszi terheit, 
és csendben hazatalál önmagához.” (Reményik Sándor)
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A kiválóság 
jutalma
16. OLD.

A Frideczky-tanya
24. OLD.

Erdélyi János
26. OLD.

Három hét, 
ezer mosoly
19. OLD.

Tisztelt lakosok, 
kedves nádszegiek!
Karácsony közeledik és karácsonykor 

igyekszünk jók lenni. Jobbak. Odafigyelni. 
Szeretteinkre, de talán távolabbi ember-

társaink iránt sem vagyunk ilyenkor közömbö-
sek. Ilyenkor fellángol a szeretet, átjár minket a 
megértés és a segíteni akarás. De vajon miért 
csak karácsonykor jön ez elő belőlünk? Miért 
nem tudunk még ha alacsonyabb lángon is, de 
egész évben odafigyelni, megértőbbek lenni, 
szeretetteljesebbek. Jobbak. 

A jóság, mint fogalom, magában foglalja azt a 
hajlandóságot, hogy mások javát szolgáljuk, tá-

mogatást nyújtsunk, és pozitív hatással legyünk 
környezetünkre. A jóság nem csupán a magunk 
érzései vagy érdekei szerint cselekszik, hanem 
figyelembe veszi mások szükségleteit, és a kö-
zösség jólétét helyezi előtérbe. De vajon lehet-e 
a jóságot tanulni? A válasz egyértelműen igen. A 
jóság fejleszthető, és számos módon elsajátítható. 
Tudatosan. Az emberek különböző tapasztala-
tok révén formálódnak, magunk dönthetjük el, 
mely tényezőnek engedjük meg, hogy formáljon 
minket. A jó vagy a rossz tapasztalásnak. A jóság-
nak, mint tulajdonságnak az egyik alappillére az a 
gondolat, hogy úgy szeresd a másikat, azt tedd 
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Itthon történik
Vážení obyvatelia, 
milí Trstičania!

BEKÖSZÖNŐ | ÚVOD

Blížia sa Vianoce, a na Vianoce sa sna-
žíme byť dobrí. Lepší. Byť pozorní. Nie 
sme ľahostajní voči našim blízkym, 

ale možno ani voči našim spolupútnikom 
na tomto svete, ktorí sú vzdialenejšie od 
nás. V tomto období vzplanú city lásky, 
sme naplnení porozumením a túžbou po-
máhať. Ale prečo to z nás vychádza len na 
Vianoce? Prečo nemôžeme byť pozornejší, 
chápavejší, milší, hoc na nižších obrátkach, 
ale počas celého roka? 

Dobrota, ako pojem zahŕňa ochotu slúžiť 
druhým, ponúkať podporu a mať pozitívny 
vplyv na naše okolie. Dobrota nekoná vý-
lučne podľa našich vlastných pocitov alebo 
záujmov, ale zohľadňuje potreby druhých 
a uprednostňuje blaho spoločenstva. Ale 
dá sa dobroty naučiť, vychovávať? Odpo-
veď je jednoznačné áno. Dobrotu možno 
rozvíjať a nadobúdať mnohými spôsobmi a 
hlavne uvedomením si váhy našich skutkov. 
Ľudí formujú rôzne skúsenosti a my sami sa 
môžeme rozhodnúť, ktorým faktorom do-
volíme, aby nás formovali. Dobré alebo zlé 
skúsenosti. Jedným z pilierov dobroty ako 
vlastnosti je myšlienka milovať druhých a 
zaobchádzať so svojimi blížnymi tak, ako by 
sme chceli, aby zaobchádzali s nami. Toto 
je hlavná zásada, hlavná myšlienka, ktorá 
by mohla byť riešením na všetky problémy 
sveta. Uvideli by sme, že  niekto potrebuje 
pomoc, pretože sami by sme pomoc prijali, 

nélkül, a szervezők elhivatottsága nélkül, 
a közösség megmozduló ereje nélkül.  
A jóság tanulható, ahogy az odafigyelés és 
a segítőkészség is. És  talán a legfontosabb, 
hogy az adakozásnak nem csupán anyagi 
vonzata van; néha értékesebb a pénzünknél 
az időnk, a figyelmünk vagy szaktudásunk, 
amit felajánlunk. Legyen EZ az egyik alaptu-
dás, amit tovább adunk a következő generá-
ciónak. Hiszen, amikor segítünk másokon, 
magunk is gazdagabbá válunk általa.

… és ahogy az örök klasszikus karácsonyi 
dal mondja: „Ha elmúlik karácsony, a szere-
tet lángja halványabban ég, de ha vigyázunk 
rá, nem alszik ki még.”  Vigyázzunk rá jól, 
egész évben.

Áldott és békés ünnepeket 
kívánok mindenkinek. 

Atrakciami a charitatívneho vianočného 
koncertu skončili na dobrých miestach. 
Avšak, bez vašich darov, oddanosti orga-
nizátorov a mobilizačnej sily komunity by 
to nebolo možné. Láskavosť sa dá naučiť, 
rovnako ako pozornosť a ochota pomáhať. 
A možno to najdôležitejšie na koniec, že 
darovanie nemusí mať materiálnu formu; 
niekedy je náš čas, pozornosť alebo od-
borné znalosti cennejšie ako naše peniaze. 
Nech je TOTO jednou zo základných zruč-
ností, ktoré odovzdávame ďalšej generá-
cii. Veď keď pomáhame druhým, sami sa 
obohacujeme.

... a ako hovorí klasická vianočná pieseň: 
„Keď Vianoce skončia, plameň lásky horí 
menej jasne, ale ak sa oň budeme starať, 
nezhasne.“ Starajme sa oň dobre, po celý 
rok.

Želám všetkým požehna-
né a pokojné sviatky. 

KACZ ÉVA, NÁDSZEG POLGÁRMESTERE

keď sme v problémoch. Venovali by sme 
pozornosť dobrým susedským vzťahom, 
pretože by sme chceli, aby aj ostatní pre-
javovali ohľaduplnosť voči nám. Robili by 
sme veci pre komunitu, pretože ľudia sú 
spoločenské bytosti a cítime sa dobre, keď 
sme spolu. Mohli by sme uviesť ešte mnoho 
ďalších príkladov... a pritom je návod, ako 
byť každý deň lepší, taký jednoduchý. 

Naša komunita to tento rok mnohokrát do-
kázala, že sa nebojí robiť dobro, nebojí sa 
postaviť za dobrú vec. Výťažky z charitatív-
neho dňa organizovaného spoločne s Top 

ÖNKORMÁNYZATI NAPLÓ

embertársaddal, amit magadnak kívánnál. 
Ez az egy vezérfonal, ez az egy vezérgondo-
lat megoldás lehetne a világ összes bajára. 
Meglátnánk, ha valaki segítségre szorul, 
hiszen magunk is szeretnénk segítséget 
kapni, ha bajba jutunk. Figyelnénk a jószom-
szédi viszonyra, hiszen szeretnénk, ha ránk 
is tekintettel lennének. Esetleg tennénk a 
közösségért, hiszen az ember társas lény, 
együtt érezzük jól magunkat. Annyi, de an�-
nyi példát mondhatnánk még… és közben 
annyira egyszerű az útmutató, hogy legyünk 
jobbak minden nap. 

Közösségünk idén ezt többször is bizonyí-
totta, hogy nem rest jót tenni, nem rest 
odaállni a jó ügy mellé, hiszen ahogy a Top 
atrakciókkal közösen szervezett jótékony-
sági nap, úgy a jótékonysági karácsonyi 
koncert bevétele is jó helyre került. Ez nem 
lett volna lehetséges az önök felajánlásai 

terében található ingatlanok után fizetnek 
ezután adót. Tehát a vásárúti, felsővámosi 
vagy eperjesi kataszterben található termő-
földek után az adott községben fizeti majd a 
kedves lakos az adót, erről egyeztetés folyt 
az érintett községekben. Ami a bérben lévő 
termőföldeket illeti, erről az ingatlan tulaj-
donosa dönt, hogy szeretné-e az ez után a 
területek után befizetendő adót megfizetni, 
vagy a bérlő fizeti-e majd az adót. Ebben 
az esetben viszont erről írásos igazolást 
kérünk, hogy a bérlő fizeti az ingatlanadót 
pontos szétírással, hogy milyen területeket 
érint ez a befizetés. Ennek lebonyolításában 
természetesen segítő kezet nyújtunk. Egy 
kicsit szokatlan lesz az elején, de mindan�-
nyiunk érdeke, hogy rend legyen ebben is 
és tisztán lássunk. 

Ahogy a kedves lakosok megszokhatták, 
községünk fejlődése érdekében folya-
matosan pályázunk az elérhető és szá-
munkra is aktuális pályázati kiírásokra. 
Megvalósítottunk idén több kisebb pályá-
zatot, mégpedig az Interreg Kisprojektből  
10 000 EUR hozzájárulást kaptunk a Szent 
István napok kivitelezésére. Nagyszombat 

megye Krízisalapjából 4 000 EUR-t költöt-
tünk a Főtér újraparkosítására. A jelenlegi 
klímát már kevésbé bíró smaragd tuják he-
lyére őshonos galagonyát, juhart és fanyar-
kát ültettünk, amelyek minden évszakban 
megörvendeztetnek bennünket változa-
tosságukkal. Szintén Nagyszombat megye 
régiófejlesztési csomagjának köszönhetően 
sikerült megújulnia a templom parkjában ta-
lálható játszótérnek is. Ehhez Nagyszombat 
megyétől 8 000 EUR-t sikerült pályázni, a 
község pedig 6 000 EUR értékben járult 
hozzá, hogy teljesértékű és biztonságos 
játszótere legyen a kicsiknek. Végezetül, 
ha már a község közepe táján kalandozunk 
képzeletben, a Főtér melletti parkoló bőví-
tésére jövő tavasszal kerül majd sor, hiszen 
mostanra a tér parkolási lehetőségei szű-
kösnek bizonyulnak a mindennapokban. 

Ami a további pályázatainkat illeti, ezek 
nagy összegű elnyert pályázatok, itt zaj-
lik a megvalósítás papírmunkája, vagyis 
a közbeszerzés és annak ellenőrzése az 
arra hivatott hivataloktól. A jó hír, hogy 
a vízmegtartó intézkedések pályázata  
(204 006 EUR értékben) tavasszal elindul, 

Egy község életében mindig történik 
valami, és ezt a rovatot arra szoktam 
használni, hogy a szervezési ügyekről 

tájékoztassam a kedves lakosokat. Első és 
legfontosabb információ a jövő évet illető-
en, hogy annak ellenére, hogy az állam és 
ezáltal az önkormányzatok anyagi helyzete 
nem ad bizakodásra okot, a 2026-os évben 
nem emelkednek az illetékek községünk-
ben. Csak a nagy terjedelmű hulladék le-
adási ára emelkedik, de ez is csak a nem 
nádszegi illetőségű személyek számára. 
Nádszegi lakosok számára minden marad 
a régiben. 

Ahogy a Hírharang előző számában is meg-
jelent, az Állami Számvevőszék rendelete 
alapján az ingatlanok községi nyilvántartása 
megváltozik az új évtől. Az elérhető digitális 
adatbázisok segítségével új adóbevallási 
ívek kerülnek majd bevezetésre, amelyhez 
csatoljuk a tulajdonlapokat is. Ezért kérjük a 
kedves lakosokat, hogy készítsék elő otthon 
az ingatlanjaik listáját, hogy össze tudjuk 
vetni a saját adatbázisunkat az önök beval-
lásaival. Fontos változás, hogy a nádszegi 
Községi Hivatalban csak Nádszeg katasz-
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DENNÍK SAMOSPRÁVY

V živote obce sa vždy niečo deje a túto 
rubriku využívam na informovanie na-
šich milých obyvateľov o organizač-

ných záležitostiach. Prvá a najdôležitejšia 
informácia týkajúca sa nadchádzajúceho 
roka je, že napriek tomu, že finančná situá-
cia štátu a tým pádom aj samosprávy nedá-
va veľmi dôvod na optimizmus, v roku 2026 
nedôjde v našej obci k zvýšeniu daní. Zvýši 
sa len cena za likvidáciu veľkoobjemového 
odpadu, ale to sa bude týkať len osôb, ktorí 
nie sú obyvateľmi Trstíc. Pre obyvateľov 
obce zostane všetko po starom. 

Ako sme informovali v predchádzajúcom 
vydaní Hírharangu, na základe nariade-
nia Najvyššieho kontrolného úradu sa 
od nového roka zmení spôsob evidencie 
nehnuteľností v obci. S pomocou dostup-
ných digitálnych databáz budú zavedené 
nové daňové priznania, ku ktorým budeme 
pripájať aj listy vlastníctva nehnuteľností. 
Preto žiadame našich milých obyvateľov, 
aby si doma pripravili zoznam svojich 
nehnuteľností, aby sme mohli porovnať 
našu databázu s vašimi daňovými prizna-
niami. Dôležitou zmenou bude, že Obecný 
úrad v Trsticiach bude vyberať daň len 
z nehnuteľností nachádzajúcich sa v ka-
tastrálnom území obce. Pokiaľ ide o pre-
najatú ornú pôdu, majiteľ nehnuteľnosti 
sa rozhodne, či chce zaplatiť daň z týchto 
plôch sám, alebo či daň zaplatí nájomca. V 
tomto prípade však požadujeme písomné 
potvrdenie, že nájomca bude platiť daň z 
nehnuteľností, s presným rozpisom plôch, 
ktorých sa táto platba týka. Samozrejme, v 
tomto procese vám poskytneme pomoc. 
Spočiatku to bude trochu nezvyčajné, ale 
je v záujme nás všetkých, aby aj v tejto veci 
vládol poriadok.

és három helyszínen tudunk majd vízmeg-
tartó és vízelvezető intézkedéseket fogana-
tosítani. Ebből a legfontosabb a futballpá-
lya utcája, ahol a víz elvezetése után végre 
lesz lehetőség új parkolóhelyeket létesíte-
ni és befejezni annak az útszakasznak az 
aszfaltozását. A másik projektünk, amely 
a gyűjtőudvar modernizációjára szolgál 
(214 041 EUR értékben) a közbeszerzés 
után a Közbeszerzési Hivatal ellenőrzése 
alatt áll. A harmadik megvalósításra váró 
projektünk a község csatornahálózatának 
és tisztítóállomásának kiépítése (csaknem  
10 millió EUR értékben) szintén a köz-
beszerzés útvesztőiben jár még, bízunk 

Ako naši milí obyvatelia vedia, neustále 
sa uchádzame o dostupné a relevantné 
dotácie na rozvoj našej obce. V tomto roku 
sme realizovali niekoľko menších projektov, 
konkrétne sme získali príspevok vo výške 
10 000 EUR z programu Interreg Small Pro-
ject na realizáciu podujatia Dní Sv. Štefana. 
4 000 EUR z Krízového fondu Trnavského 
kraja sme vynaložili na úpravu Hlavného 
námestia. Nahradili sme smaragdové tuje, 
ktoré sú menej odolné voči súčasnej klí-
me, pôvodnými hlohmi, javormi a habrami, 
ktoré nás potešia svojou rozmanitosťou v 
každom ročnom období. Vďaka balíku regi-
onálneho rozvoja Trnavského samospráv-
neho kraja sme mohli renovovať aj detské 
ihrisko v kostolnom parku. Získali sme  
8 000 EUR na tento účel a obec prispela 
sumou 6 000 EUR, aby bolo ihrisko plne 
funkčné a bezpečné pre najmenších. Na-
koniec, keď sa v predstavách prechádza-
me centrom obce, na jar budúceho roka 
bude rozšírené parkovisko vedľa hlavného 
námestia, pretože parkovacie možnosti 
na námestí sa v súčasnosti ukazujú ako 
nedostatočné pre každodenné používanie. 

Pokiaľ ide o naše ďalšie projekty, ktoré 
boli schválené, v súčasnosti prebie-
hajú administratívne úkony potrebné 
na ich realizáciu, t. j. verejné obstará-
vanie a jeho overenie príslušnými or-
gánmi. Dobrou správou je, že verejné 
obstarávanie na vodozádržné opatrenia 
(v hodnote 204 006 EUR) sa začne na 
jar a budeme môcť realizovať opatrenia 
na zadržiavanie vody a odvodňovanie 
na troch miestach. Najdôležitejšia z 
nich je ulica futbalového ihriska, kde 
po odvedení vody budeme konečne 
môcť vytvoriť nové parkovacie miesta 

abban, hogy a tavasz ezen a téren is 
előrelépést hoz majd. Marad az utolsó 
nagy összegű pályázatunk, amelyet a 
Környezetvédelmi Alaphoz adtunk be 
a Kultúrház teljeskörű rekonstrukciójá-
ra. Ennek a pályázatnak az elbírálásáról 
egye-lőre nincs információnk. Szintén 
beadásra került, de még nem kaptunk 
visszajelzést az elbírálásról a nádszegi 
alapiskola teljes akadálymentesítésével 
kapcsolatban, amely a szociális helyiségek 
teljes körű felújítását jelenti és hatalmas 
újítást a tanulók és a tanárok segédeszköz 
használatában. Mi mindent megteszünk, 
hogy saját forrás nélkül tudjuk fejleszte-

a dokončiť asfaltovanie tejto časti cesty. 
Náš ďalší projekt, ktorý sa týka moder-
nizácie zberného dvora (v hodnote  
214 041 EUR), je na kontrole Úradu pre 
verejné obstarávanie. Tretím projektom, 
ktorý čaká na realizáciu, je výstavba  
2. etapy kanalizačnej siete a čistiarne 
odpadových vôd v obci (v hodnote 
takmer 10 miliónov EUR), ktorá sa tiež 
stále nachádza v bludisku verejného 
obstarávania, ale veríme, že jar prinesie 
pokrok aj v tejto oblasti. Zostáva nám 
posledná veľká žiadosť, ktorú sme podali 
do Envirofondu a ktorá sa týka komplet-
nej rekonštrukcie kultúrneho domu. Túto 
žiadosť zatiaľ nemáme vyhodnotenú. 
Podali sme tiež žiadosť na debarierizáciu 
základnej školy v Trsticiach, ktorá zahŕňa 
kompletnú renováciu sociálnych zaria-
dení a obrovskú inováciu v používaní 
didaktických pomôcok, avšak zatiaľ sme 
nedostali spätnú väzbu o rozhodnutí. 
Robíme všetko, čo je v našich silách, 
aby sme našu obec rozvíjali tak, ako si to 
zaslúži a bez použitia vlastných zdrojov. 

Na záver máme dobrú správu, že sa nám
podarilo pripojiť našu obec k dostup-
nému optickému internetu, ktorý za-
bezpečovala spoločnosť MAXnetwork. 
Jednoducho povedané, v obci je teraz 
k dispozícii internet cez optický kábel! 
Vďaka tomu bude naše internetové pri-
pojenie s okolitým svetom oveľa poho-
dlnejšie a spoľahlivejšie. 

Chcela by som sa poďakovať zamest-
nancom obecného úradu za ich prácu 
na predložených žiadostiach, ako aj za-
stupiteľstvu za podporu pri realizácii 
projektov. 

ni községünket olyan mértékben, ahogy 
az megérdemli. Végezetül jó hír, hogy 
a MAXnetwork vállalat szervezésében, 
sikerült rákötni községünket az elérhető 
optikai internetcsatlakozásra, egyszerűen 
szólva az optikai kábelen érkező internet 
már bent van a faluban! Ez lényegesen 
kényelmesebbé és megbízhatóbbá teszi 
majd az internetösszeköttetést a külvi-
lággal. 

Köszönöm a Községi Hivatal munkatársa-
inak a beadott pályázatok körüli munkát, 
ahogy a Képviselőtestület támogatását is 
a megvalósításban.

HITÉLET

Ebben az évben nagyon sokat hallhat-
tunk vagy olvashattunk a jubileumi 
évről, ill. szent évről, vagy pedig a 

szent kapukról. Tekintsük át röviden, hogy 
mit is jelentenek ezek a fogalmak.

A jubileumi év, szent év (latinul: annus 
iubilaeus, annus sanctus) a kegyelem kü-
lönleges ideje, mely az üdvtörténet nagy 
évfordulóihoz kötődik, s a bűnbocsánat 
és a bűnökért járó, ideig tartó büntetés 
elengedésének éve. A rendes jubileumi év 
25 évenként következik és egy teljes évig 
tart. A rendkívüli jubileumi év bármely év-
ben tartható, s időtartama kisebb is lehet.  
A jubileumi évet a pápa hirdeti és nyitja 
meg. Meghirdetése bullával – A pápai bulla 
egy ünnepélyes, hivatalos pápai rendelet 
vagy határozat, amelyet pergamenre írnak 
és selyemzsinóron függő, ólomból készült 
pecséttel látnak el. –, megnyitása 1500 óta 
a Szent Kapu kinyitásának szertartásával 
történik. A jubileumi évben a pápák által 
meghatározott feltételek mellett teljes bú-
csú nyerhető. A jubileumi év ószövetségi 
gyökere az 50 évenként visszatérő jóbel év.

A jubileumi év intézményét alapító VIII. 
Bonifác pápa, az 1300-as jubileumi évet, 
mint „az összes bűnök legteljesebb elenge-
dése” évét jelölte meg. A jubileumi évben 
a bűnök feloldozásának joghatósági köre 
ki van bővítve: olyan bűnök, melyek alól 
a feloldozás rendes körülmények között 
magának a római pápának vagy a püspö-
köknek van fenntartva, a jubileumi évben 
Rómában minden gyóntatónál meggyón-
hatók, ill. feloldozhatók. A jubileumi év mel-
lékcéljai sorában fontos, hogy a jubileumi 
évben százezrek, sőt milliók jelennek meg 
Krisztus földi helytartójának színe előtt, s ez 
elmélyíti és személyesebbé teszi a hívek és 
a római pápa kapcsolatát. Mindezek bősé-
ges gyümölcse az első, 1300-as jubileumi 
évtől kezdődően tapasztalható a vallásos 
szellem elmélyülésében.

A jubileumi búcsú elnyerésének föltéte-
leként VIII. Bonifác pápa a Szent Péter- és 

Pál-bazilikák meglátogatását, szentgyónást 
és bizonyos ájtatosságok és imádságok 
elvégzését jelölte meg. VI. Kelemen pápa 
a bazilikák körét a lateráni Szent János-, 
majd XI. Gergely pápa a Sancta Maria 
Maggiore-bazilikával bővítette. Így lett a 
négy patriarkális bazilika meglátogatása 
lényeges része a jubileumi búcsú elnye-
résének. Néhány esetben a falakon kívüli 
Szent Pál-bazilika helyett a Sancta Maria 
in Trastevere-bazilikát jelölték meg, így 
pl. 1625-ben és 1700-ban, amikor a Tiberis 
áradása miatt nehéz volt eljutni a Szent Pál-
bazilikába, ill. 1825-ben az 1823-i tűzvész 
pusztítása miatt.

A jubileumi évek közötti időszakok tarta-
mának története röviden a következő: Az 
első jubileumi évet 1300-ban hirdette meg 
VIII. Bonifác pápa, azzal a szándékkal, hogy 
a jubileumi év a keresztény éra század-
fordulóinak ünnepe lesz. Az 50 évenkénti 
jubileumi évet VI. Kelemen pápa rendelte 
el. VI. Orbán pápa minden 33. évet (az Úr 
földi életének ideje) tett jubileummá. II. Pál 
pápa bevezette a 25 évenkénti jubileumi 
évet. XIII. Gergely pápa a jubileumi évek 
közti időt 15 évre akarta leszállítani, arra 
hivatkozva, hogy az élet rövidsége miatt 
a 25 éves periódusok esetén sokan nem 
részesülhetnek a rendes jubileumi évek lelki 
kegyelmeiben. Végül azonban a rendes ju-
bileumi évek 25 éves forgása lett általános. 
(Forrásanyag: Magyar Katolikus Lexikon)

Hétmérföldes léptekkel áthágva a törté-
nelem évein, eljutunk napjaink történése-
ihez. A 2025-ös szentév hivatalosan 2024. 
december 24-én, szenteste vette kezdetét 
a római Szent Péter-bazilika szent kapu-
jának Ferenc pápa általi megnyitásával. 
A jubileumi év a Szent Péter-bazilikában 
lévő szent kapu bezárásával ér véget 2026. 
január 6-án, epifánia ünnepén. Róma többi 
nagy bazilikájában azonban a szent ka-
puk 2025. december 28-án zárulnak be, 
ugyanazon a napon, amikor az egyházme-
gyéknek be kell fejezniük a szentév helyi 
ünneplését. A Szent Kapun való átlépés a 

katolikus hagyományban Isten kegyelmét 
és irgalmát szimbolizálja, és a teljes bú-
csú elnyerésének egyik feltétele a szentév 
idején. A „Remény zarándokai" mottóval 
meghirdetett 2025-ös jubileumi év célja a 
remény és a bizalom elmélyítése a hívők-
ben. A szent kapu jelentősége és szim-
bolikája röviden így fogalmazható meg: 

•	 Teológiai jelkép: A hívők szentévi át-
kelésével a megtisztulást, a megté-
rést és a lelki megújulást szimbolizálja.  

•	 Búcsú: A szent kapun való átkelés tel-
jes búcsút biztosít a hívők számára. 
 

•	 Zártság: A szentévek között a kapuk 
márványlappal elfalazva maradnak, és 
csak a jubileumi évben nyitják meg őket.

A fentieket olvasva felmerülhet bennünk 
a kérdés: „Mit tegyenek azok, akik nem 
tudnak eljutni Rómába? Miként része-
sülhetnek a kegyelmek elnyerésében?” 
Természetesen erre is van megoldás.  
A jubileumi évben az egyházmegyék terü-
letén kijelölt templomokban lehet búcsú-
ban részesülni. Ezek a kijelölt templomok 
elsősorban az esperesi székhelyek templo-
mai (községünk hívei részére ez a vágsellyei 
templom), s ezeken kívül az egyházmegye 
püspöke által kijelölt más egyéb templom. 

Befejezésként buzdítom a kedves olvasó-
kat, hogy használják ki a búcsú elnyerésé-
nek lehetőségét ebben a jubileumi évben! 
Viszont, ha akként döntenek, hogy inkább 
várnak még, nem kell sokáig várniuk, hi-
szen 2033-ban rendkívüli jubileumi év lesz 
Üdvözítőnk halálának és feltámadásának
2000. évfordulója alkalmából.

Reményteljes adventet, 
örömteli karácsonyt és 
békés, Isten áldásában 
gazdag új évet kívánok!

A jubileumi év 
és a szent kapuk 
közötti összefüggés
ELEK LÁSZLÓ ATYA

5HÍRHARANG

Doma sa to deje
ÉVA KACZ, STAROSTKA OBCE
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SULI-ROVAT

Gyarapodik 
óvodánk
Örömünkre szolgál, hogy intéz-
ményünk életében egy fontos és 
örömteli mérföldkőhöz érkeztünk: 
a megnövekedett gyermeklét-
számra való tekintettel, a szülők 
nagy megelégedésére a 2025/26-
os tanévben megnyithattuk ne-
gyedik óvodai csoportunkat. Az új 
csoport létrehozásával nemcsak a 
hozzánk érkező családok igényeire 
reagálunk, hanem egyben azt a 
törekvésünket is erősítjük, hogy 
minden gyermek számára bizton-
ságos, az előírásoknak megfelelő, 
szeretetteljes, és inspiráló környe-
zetet biztosítsunk. Bízunk benne, 
hogy az új közösség további lehe-
tőségeket teremt a fejlődésre, az 
élményekben gazdag mindenna-
pokra és a közös sikerekre. Az új 
óvodai csoport kialakításánál nyúj-
tott segítséget köszönjük szépen a 
Községi Hivatalnak, a szülőknek és 
a támogató magánvállalkozóknak!
 
(Mgr. Szarka Zsuzsanna )

Turisztika: 
ahol a lépésekből 
élmények lesznek
Az elmúlt napokban lehetősé-
günk volt részt venni egy kü-
lönleges innovációs turisztikai 
kurzuson az Alacsony-Tátrában. 
Már az első pillanattól érezhető 
volt, hogy nem egy hagyomá-
nyos tanfolyamról van szó: a 
program ötvözte az elméleti tu-
dást és a terepgyakorlatokat, így 
minden tanult ismeretet rögtön 
kipróbálhattunk a hegyekben.

Az előadások során megismer-
kedtünk a megfelelő felszere-
lés kiválasztásának alapjaival, a 
túrák tervezésének módszerei-
vel, valamint a biztonsági elő-
írásokkal, amelyek elengedhe-
tetlenek a hegyi környezetben. 
Különösen hasznosnak találtuk 
a térképolvasás és GPS-hasz-
nálat gyakorlati feladatait, hi-
szen ezek a készségek valóban 
életmentőek lehetnek egy krí-
zishelyzetben.

A terepgyakorlatok során meg-
tapasztaltuk, milyen kihívásokat 
rejtenek az emelkedők, a válto-
zékony időjárás és a nehéz te-
rep. A csoportos túrázás közben 
nemcsak a fizikai állóképessé-
günket tettük próbára, hanem 
megtanultuk, hogyan támogas-
suk egymást, és hogyan oldjunk 
meg váratlan helyzeteket. Nagy 
hangsúlyt kapott a természet-
védelem is. 

A kurzus nemcsak szakmai fejlő-
dést, hanem személyes élményt 
is nyújtott. Az Alacsony-Tátra 
gyönyörű környezete inspiráló 
hátteret adott, a közös élmények 
pedig maradandó emlékként kí-
sérnek majd tovább. 

Végül szeretnénk kiemelni, hogy 
az iskolánkon működő turiszti-
kai szakkört mennyire fontos-
nak tartjuk a tanulók fejlődése 
szempontjából, hiszen nemcsak 
tudást, hanem élményeket és 
értékeket is ad a természetben 
való mozgás és a rengeteg ta-
pasztalással teli időtöltés.

(Czakó Mária, Rákász Katalin)

Mese, mese, mátka ...
Vajaspánkó és Reszkessetek ege-
rek! címmel a szülői szövetségnek 
köszönhetően két csodálatos, 
humoros, felettébb szórakoztató 
interaktív bábelőadást nézhet-
tek meg a gyerekek a Mesevarázs 
bábegyüttes előadásában.
Köszönjük az élményt!

(Madarász Anikó, Óvodavezető)

SULI-ROVAT

Helyi értékek nyomában
Zánkai 
élményeink 
az Erzsébet-
táborbanIdén már 20. alkalommal valósult meg a 

Kincskeresők – helyi értékeket kutató diákok 
konferenciája. Az országos versenyen felső 
tagozatos és középiskolás diákok vehetnek 
részt, akik egy, a lakhelyükhöz kapcsolódó 
témát dolgoznak fel, és legfeljebb 10 perces 
prezentáció formában adnak elő a szakmai 
zsűrinek. 

A verseny nemcsak a jubileum miatt volt 
különleges: idén kerek születésnapot ün-
nepelt a konferencia fő szervezője, Szanyi 
Mária is. További jó hír, hogy 2025-ben a 
Kincskeresők elnyerte a Magyar Örökség 
díjat, ez alkalomból több meghívott vendég 
tette tiszteletét a kétnapos rendezvényen. 
Közülük köszöntőt mondott Fekete Irén, a 
Szlovákiai Magyar Pedagógusok Szövetsé-
gének elnökasszonya, valamint Gubík Lász-
ló, a Magyar Szövetség országos elnöke is. 
Nádszeg már ötödik éve vesz részt a kon-
ferencián szép eredményekkel és egyre 
bővülő csapattal. Az előző évek előadásai 
közül több megjelent esszé formájában is 
a Mentor TT által kiadott Talentum c. gyűj-
teményben. 

Augusztus utolsó hetében iskolánk 21 
diákja két pedagógus kíséretében felejt-
hetetlen hetet töltött Zánkán, az Erzsébet-
táborban, ahol összesen 892 felvidéki 
gyermek vett részt.

Mi a piros csapatot erősítettük, és min-
den nap élmények sokaságát élhettük 
át. Délelőttönként a strandon különféle 
programok vártak ránk: volt tudomány 
napja, sportnap, hősök napja és kultúra 
napja. Dottóval utaztunk le és fel a strand-
ra, így már maga az út is vidám kaland 
volt. A nap fénypontját az esték jelentet-
ték: koncertek, disco, táncház és tábor-
tűz gondoskodtak a jó hangulatról. Részt 
vettünk olimpián és sajtóeseményen, séta-

Idén novemberben már második alka-
lommal valósult meg Mesekert óvo-
dánkban a Márton-napi ünnepség. 
Méltón idéztük fel Márton püspök 
legendáját és a hagyományos mesék 
sem maradtak el. Gyermekeink a neves 
naphoz kapcsolódó népszokásokat is 
megtapasztalhatták: a nap folyamán 
kukoricát morzsoltak, libás játékokat 
játszottak. A rendezvény fénypontja 
óvodásaink Márton-napi műsora volt, 
melyet a családok szeretettel fogadtak. 
A délutáni műsor után a csoportok fel-
sorakoztak, és kis lámpásaikkal elsétál-
tunk a templomba, ahol Elek László atya 
fogadott minket. Helyeinket elfoglalva 
kialudtak a fények, és a gyerekek apró 

MI a tanári munkában
2025. november 6-án a farkasdi Károlyi József Alapiskola adott otthont az MI-
napnak, amely a mesterséges intelligencia tanári munkában betöltött szerepére 
fókuszált. A bevezető előadás után interaktív workshopok következtek, ahol 
konkrét tanítási helyzeteken keresztül mutatták be az MI gyakorlati alkalma-
zását. A kreatív műhelyben közösen ötleteltünk arról, hogyan alkalmazhatjuk 
a technológiát a különböző tantárgyakban.
A záró beszélgetésben az etikai és pedagógiai kérdések mellett a jövőbeli 
lehetőségekről is szó esett. Résztvevőként úgy éreztük, hogy a program nem-
csak új ismereteket adott, hanem inspirációt is a mindennapi tanári munkához.
Az MI-nap bizonyította, hogy a mesterséges intelligencia már ma is fontos része 
az oktatásnak, és megfelelően használva valódi segítséget jelenthet számunkra. 

(Czakó Mária, Kósa Anna)

Miből készül a kenyér? 
Óvodánkban a novemberi hónapban az emberi testről, az érzékszervekről 
és a helyes táplálkozásról szereznek ismereteket a gyerekek. Ennek kapcsán 
látogattunk el a helyi KRÁLIK pékségbe, ahol Attila bácsi betekintést nyújtott 
a pékség életébe. Nemcsak elmondta,  meg is mutatta, hol tárolják a lisztet, 
miből készül a kovász. Legjobban mégis a kemence és a sütőlapát tetszett a 
gyerekeknek. A frissen sült kenyér illatának senki nem tudott ellenállni, jóízűen 
falatoztak a gyerekek. Új tapasztalatokkal gazdagodva tértünk vissza az óvo-
dába, köszönjük a lehetőséget és az élményeket. (MA)

Az ünnepi évadon iskolánkat négy tanuló 
képviselte a 7. évfolyamból, akik 3 témát 
dolgoztak fel és mutattak be. Balogh Bor-
bála (Boros Flóra felkészítésével) a zárda 
épületének és a benne dolgozó nővérek-
nek a történetét dolgozta fel. Szabó Luca 
(Szabó Gabriella felk.) a Bencze családot 
mutatta be, fókuszálva Bencze Kálmán és 
veje, Palotay József kántortanítók közösség-
formáló munkásságára. Mindkét előadást 
aranysávval értékelte a zsűri. Nagy Viktória 
és Pint Zoé (Rákász Katalin felk.) a nádszegi 
temetkezési szokásokat feltáró munkájával 
ezüstsávos besorolást ért el.

Dunaszerdahelyi középiskoláját, ugyanak-
kor Nádszeget is képviselte volt diákunk, 
Győri Emese, aki helyi kincsként saját, több 
generációs családi házuk történetét kutat-
ta fel és mutatta be. Munkáját aranysávval 
értékelték. A lányok kutatásaihoz – a tanulók 
családja mellett – nagyban hozzájárult Bugár 
Andrea helytörténész, akinek támogatását 
és tanácsait ezúton is hálásan köszönjük! 
Büszkék vagyunk az eddigi eredményekre, 
és kitartóan folytatjuk a kincskeresést! 

hajóztunk, kipróbáltuk a sárkányhajózást, 
agyagot formáltunk és ismerkedtünk az 
ásványok világával. Természetesen nem 
maradhatott el a jókedv és a barátkozás 
a hasonló korú diáktársainkkal. Nem hiá-
nyozhatott a párnacsata, a sok nevetés, 
sőt, némi sírás is a hazainduláskor. Az 
ébresztő minden reggel 6:25-kor szólt, 
és azóta közös kedvencünkké vált a Nox 
együttes Forogj világ című dala, amely 
végigkísérte a hetünket. Ez a tábori hét 
életre szóló élményeket, új barátokat és 
sok közös emléket adott nekünk.  

Köszönjük iskolánknak és a Szlovákiai Ma-
gyar Pedagógusok Szövetsége vezetősé-
gének, hogy diákjainkat is kiválasztották 
erre a felejthetetlen utazásra.

Kísérő pedagógusok 
Czakó Mária, Rákász Katalin

kezeiben csak a lámpások világítottak. 
Szívmelengető volt látni, milyen figyel-
mesen hallgatták  László atya Márton 
püspökről szóló történetét. Az óvoda 
udvarára visszaérkezve a takarítónénik 
meleg teával és finom zsíroskenyérrel 
fogadták a családokat. 

Felejthetetlen élmény volt mindannyi-
unknak, köszönet a szervezőknek, se-
gítőknek. (MA)

SZABÓ GABRIELLA

„Kicsiny kis fényemmel, 
világítani fogok ....”
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KRIEDOVÝ PAPIER

Deň športu
Európsky týždeň mobility sme 
ukončili 30. septembra energic-
kým športovým dňom, ktorý sa 
niesol v duchu pohybu, zdravého 
životného štýlu a športových zážit-
kov a prilákal žiakov aj pedagógov. 
Čakal ich pestrý program – vytr-
valostné disciplíny aj netradičné 
formy športov. Biatlon - beh na tre-
nažéri a streľba z lejzrových vzdu-
choviek; gymstick s inštruktorkou 
Flórou, joga a aerobic pod vede-
ním Nikolety, Darinky a Melissy či 
dynamický kickbox s majsterkou 
Slovenska Viktóriou Laurovou. O 
adrenalín sa postarali aj jazdci z 
klubu Pionier Cross s ukážkami 
jazdy na motorkách a prednáškou 
o bezpečnosti.

Rodičia pripravili zdravé občerstve-
nie: domáce nátierky s nakrájanou 
zeleninou a čerstvé ovocné pohá-
re. Po športových výkonoch padli 
zdravé pochúťky každému vhod. 
Počas dňa vládla skvelá atmosféra 
a účastníci si odniesli nielen špor-
tové zážitky, ale aj nové poznatky 
a motiváciu k zdravému životnému 
štýlu.

Podujatie opäť ukázalo, že šport 
spája a dodáva pozitívnu energiu v 
celom kolektíve. V tradícii plánuje-
me pokračovať aj v ďalších rokoch. 
Veľká vďaka patrí rodičom, profesi-
onálom z jednotlivých športových 
disciplín a trénerom za ich podpo-
ru. (Mgr. D. Juhosová)

Žiaci si najlepšie zapamätajú to, čo sami 
zažijú, a preto sme vyučovanie presunuli 
do terénu – tentoraz k zrúcanine hradu 
Gýmeš v pohorí Tribeč.

V príjemnom októbrovom počasí sa žiaci aj 
pedagógovia vydali na turistiku, ktorá spo-
jila pohyb, poznávanie prírody a miestnej 
histórie. Zo stanovišťa Remitáž v Jelenci 
pokračovali po nenáročnej trase, vhodnej 
aj pre mladšie ročníky. Učitelia dbali na 
bezpečnosť a cestou dopĺňali výklad o fau-
ne a flóre. Žiaci získavali zručnosti ako sa 
orientovať v neznámom teréne. Na hrade 
účastníkov privítal panoramatický výhľad 
aj stručná historická exkurzia.

Prepojenie literatúry a hudobnej výcho-
vy v 7. ročníku sa ukazuje ako mimo-
riadne účinný a prirodzený spôsob, ako 
žiakom priblížiť učivo. Hudba dokáže 
oživiť literárne texty, prehĺbiť ich poro-
zumenie a pritiahnuť pozornosť aj tých 
žiakov, ktorí inak reagujú opatrnejšie. 
Nadšenie, ktoré pri takýchto aktivitách 
vzniká, vytvára pozitívnu atmosféru a 
podnecuje všetkých k aktívnej účasti.

Tento prístup výrazne podporuje čitateľ-
skú gramotnosť, rozvíja tvorivé myslenie 
a zároveň kultivuje hudobné cítenie. 
Má však aj dôležitý sociálny rozmer: 
spoločné spievanie obľúbených pies-

Dňa 23. 9. Si žiaci našej školy si pripo-
menuli Svetový deň mlieka, ktorý sa 
každoročne koná s cieľom poukázať na 
dôležitosť mlieka a mliečnych výrobkov v 
každodennej strave. Tento deň sme oslávi-
li rôznymi zábavno-vzdelávacími aktivita-
mi. Žiaci sa prostredníctvom prezentácií, 
výtvarných prác a krátkych rozhovorov, 
získavali vedomosti, ako sa mlieko získava, 

Vyučovanie 
v teréne 
prostredníctvom 
zážitkov Fyzika a chémia - 

zábavne a tvorivo
Môžu byť hodiny fyziky a chémie 
zábavné a zároveň poučné? Žiaci 
6. a 8. ročníka budú súhlasiť. Počas 
hodiny fyziky sa šiestaci zmenili na 
malých vedcov a bádateľov. Témou 
ich práce bola hydraulika – zaují-
mavá oblasť fyziky, ktorá vysvet-
ľuje, ako sa prenáša sila pomocou 
kvapalín. V skupinách skúmali, ako 
funguje Pascalov zákon, a overo-
vali si, že kvapaliny prenášajú tlak 
rovnomerne všetkými smermi. Po-
mocou jednoduchých pomôcok 
vytvorili modely hydraulického lisu.
Ôsmaci na hodine chémie vytvorili 
z jednoduchých pomôcok, vlastné 
trojrozmerné modely jadra atómu s 
obiehajúcimi elektrónmi. Pomohlo 
im to lepšie pochopiť stavbu ató-
mu a rozdiely medzi jednotlivými 
chemickými prvkami. Práca bola 
zábavná, tvorivá a podporila tímo-
vú spoluprácu. (Mgr. D. Juhosová)

Veselo je v škol-
skom klube...
Prečo sa žiaci tešia na popoludnia v 
ŠKD? Preto lebo naše šikovné pani 
vychovávateľky pre nich vždy pri-
pravia zaujímavé aktivity. Posledný 
deň pred jesennými prázdninami 
sa deti oblečené do halloween-
skych masiek hrali spoločenské 
hry, súťažili, tancovali. V novembri 
sa okrem zábavy venovali aj finanč-
nej gramotnosti. Všetci celý týždeň 
„zarábali“ peniažky, ktoré získavali 
za rôzne aktivity, dobré správanie, 
pomoc druhým...  Následne zaro-
bené peniaze s radosťou minuli 
na trhoch. Naučili sa rozdiel me-
dzi potrebou a túžbou, spravili si 
sporničku na peniaze, a potom sa 
nakupovalo. (Mgr. D. Juhosová)

Svetový deň mlieka 
na školách

KRIEDOVÝ PAPIER

Jazykové zručnosti v srdci vianočnej metropoly!
Koncom novembra sa žiaci 2. stupňa 
ZŠ s MŠ v Trsticiach zúčastnili 
vzdelávacej exkurzie vo Viedni, kde si 
prakticky precvičili svoje komunikačné 
schopnosti v angličtine aj nemčine. 
Hlavným cieľom exkurzie nebola 
len teória, ale predovšetkým prax! V 
reálnych situáciách – pri orientácii v 
meste, objednávaní či komunikácii s 
obsluhou – prekonávali jazykové bariéry 
a zisťovali, aká dôležitá je znalosť 
cudzích jazykov. Najväčším zážitkom 
bola návšteva Haus des Meeres, akvária 

a terária umiestneného v impozantnej bývalej protileteckej veži. Žiaci sa ocitli 
uprostred fascinujúceho podmorského sveta, pozorovali žraloky, korytnačky, 
hady aj voľne sa pohybujúce opice a vtáky, teda živočíchy známe z hodín biológie. 
Nezabudnuteľným zážitkom bol aj výhľad z 11. poschodia na predvianočnú 
Viedeň. Podujatie splnilo svoj vzdelávací cieľ a zároveň prinieslo žiakom hodnotný, 
motivujúci zážitok. (Mgr. D. Juhosová )

Skromní majstri varešky z Kolibri
Jedáleň Kolibri každý deň rozvoniava 
poctivým domácim jedlom, za ktorým 
stojí zohraný tím kuchárov vedený 
Ruženou Juhosovou. Spolu s Adriá-
nom Szabóm, Henrietou Ivicze, Máriou 
Hromodovou, Helenou Molnárovou a 
Dáliou Baánovou vytvárajú prostredie 
plné humoru, dobrej nálady a poctivej 
práce. Deti aj pedagógovia odchádzajú 
od stola spokojní – aj tí najväčší 

„nejedlíci“ často končia s prázdnym tanierom. Pre kuchárov je to najväčšia 
odmena. Strava z Kolibri nezostala nepovšimnutá ani mimo školy. Kvalitu ich 
jedál ocenila aj školská inšpekcia. Skromný, no odhodlaný tím Kolibri dokazuje, 
že aj každodenné varenie môže byť umením a kuchári nemusia byť na titulných 
stránkach, aby boli skutočnými hrdinami. (Mgr. D. Juhosová)

ní upevňuje spoluprácu, buduje seba-
dôveru a otvára priestor pre zážitkové 
učenie. Vďaka tomu žiaci vnímajú učivo 
ako niečo živé, autentické a zmysluplné.

Možno práve na takýchto hodinách vzni-
kajú prvé náznaky budúcej hudobnej 
skupiny — tam, kde sa stretne radosť z 
hudby s talentom a energiou, je k spo-
ločnej tvorbe vždy len malý krok. Prax 
tak ukazuje, že keď sa podarí prepojiť 
vzdelávanie so skutočnými záujmami 
žiakov, vyučovanie sa stáva nielen efek-
tívnejším, ale aj radostnejším. Prepo-
jenie literatúry a hudby je toho jasným 
dôkazom. 

spracováva a aký význam má pre rast a 
zdravý vývoj detského organizmu. Žia-
ci sa s témou dňa stretávali na všetkých 
vyučovacích hodinách.  Lúštili hádanky a 
zostavovali denné menu, vytvorili plagát, 
na hodine chémie robili pokusy s mliekom 
a každý si mohol odniesť fantastické re-
cepty mliečnych pochúťok.

Celý deň sa niesol v príjemnej atmosfére, 
deti boli aktívne zapojené a odniesli si 
nielen nové poznatky, ale aj množstvo 
zážitkov. (Mgr. D. Juhosová )

Spoločné fotografie, oddych a neformálne 
rozhovory posilnili vzťahy v školskom ko-
lektíve. Celoškolská turistika sa opäť potvr-
dila ako obľúbené podujatie, ktoré prepája 
vzdelávanie, pohyb a komunitného ducha. 
V podobných aktivitách plánujeme pokra-
čovať, keďže záujem žiakov každoročne 
rastie. (Mgr. D. Juhosová )

Literatúra v objatí hudby
Mgr. DARINA JUHOSOVÁ
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SZABADIDŐ KULTÚRA 

Szabadidőközpont,
ahol a gyerekek képességei életre kelhetnek

DEÁK LÁSZLÓ

Látni a gyerekekben azt a lüktető, 
velük született hajtóerőt, amely arra 
buzdítja őket, hogy kibontakoztas-

sák adottságaikat, talán semmi máshoz 
nem fogható öröm. Mi a szabadidőköz-
pontban valljuk, hogy a minden gyermek-
ben meglévő képességek megkövetelik, 
hogy jól használják őket. 

Központunk programjai ezért úgy épülnek 
fel, hogy a foglalkozásokon, ha a gyerek 
jól választott, megtapasztalhassa a kihívá-
sokkal való sikeres megküzdés önbizalmat 
növelő és felemelő élményét. Ha pedig 
még nem választott jól, akkor addig kísér-
letezhessen, próbálkozhasson, amíg meg 
nem találja azt a tevékenységet, amihez 
lelkesedése, természetadta adottságai és 
képességei lehetőséget biztosítanak. Azt 
a tevékenységet, amelyet majd könnye-
dén és önfeledten tud és akar végezni.

Az idei tanévben az a 333 diák, aki tény-
legesen látogatja a központ által kínált 
szabadidős foglalkozásokat összesen 527 

„Bátrabb vagy, 
mint hiszed, 

erősebb, mint érzed, 
és okosabb, 

mint gondolod.”
(A. A. Milne)

helyet foglal el. Ez annyit jelent, hogy szép 
számban vannak olyan diákok, akik egynél 
több szabadidős foglalkozást látogatnak 
rendszeresen. Nagy öröm számunkra, 
hogy vannak olyan örökzöld foglalkozá-
sok, amelyek több mint két évtizeden át 
évente számos gyereket foglalkoztatnak. 
A kidobós, a dzsúdó, a labdarúgás, a mo-
dern tánc, az asztalitenisz, valamint a tu-
risztika egyre több diákot vonz. Ugyanez 
elmondható az előadói körről, a játékos 
angol, a magyar nyelvi játékok, a törté-
nelem, a matematika és az énekkaros 
csoportokról is. De olyan „gyűjtő” vagy 
új foglalkozásokat, mint a sportjátékok, a 
balett, amelyek a mifelénk kevésbé pre-
ferált sportág vagy szakág (kosárlabda, 
röplabda, lábtenisz, teremhoki...) kipró-
bálására nyújtanak lehetőséget, is egyre 
több lelkes és rendszeresen visszajáró 
diák látogat. 

A Szabadidőközpont a rendszeres fog-
lalkozásokon kívül újra megrendezi az 
iskolák közötti kidobós és asztalitenisz 
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versenyeket, a karácsony- és húsvét-
váró foglalkozásokat és a társas tánc 
tanfolyamot. A dzsúdósok pedig az év 
folyamán megrendezésre váró, úgyne-
vezett, „övezés” során bebizonyíthatják 
felkészültségüket és megszerezhetik a 
magasabb osztályba lépésük bizonyí-
tékául szolgáló színes övet. Végül, de 
nem utolsó sorban említést érdemel, 
hogy terveink szerint a nyári táborunkat 
teljesen új tartalommal és új formában 
valósítjuk majd meg.

A szabadidőközpontban eltöltött kö-
zel két és fél évtizedes munkánk során 
folyamatosan azt tapasztaljuk, hogy a 
legjobb és a legtöbb, amit tehetünk, 
ha bátorítjuk a diákokat a kitartó és 
örömteli munkára, valamint arra, hogy 
a legtöbbet hozzák ki magukból. Mi, 
partnereinkkel együtt, továbbra is ezen 
szeretnénk „dolgozni”. 

„Aki olvas, kétszer él.” 

Néhány éve a Közösségi Házba 
költözött könyvtárunk, melynek 
tereit mára sikerült újjávarázsol-

ni – tettük mindezt önkormányzati se-
gítséggel és pályázati forrásból. Idén 
ősszel a friss festés után helyükre ke-
rültek az új polcok, így barátságosabb, 
világosabb és rendezettebb lett a tér. 
Könyvállományunk fokozatosan meg-
újul, új könyvekre minden évben pályá-
zunk, de egész évben szívesen foga-
dunk könyvadományokat is. Köszönjük 
eddigi ajándékaikat! Ifjúsági és felnőtt 
részlegünkön többféle zsánerből vá-
logathatnak, de közösségi térként is 
szolgálunk. Az épület aulájában idősza-
kos kiállításokat láthatnak, társasjáték 
készletünkből bárki kölcsönözhet, de 
az ifjúsági részlegen babzsákba, vagy 
a felnőtt részleg belső olvasótermében 
található fotelokba kuckózva mindenki 

elmélyedve olvashat. Könyvbemuta-
tót, beszélgető estet, társasjáték estet, 
valamint tematikus kézműves foglalko-
zásokat jövőre is szervezünk, minden 
programunkra szeretettel várjuk ked-
ves olvasóinkat! 

KOLLÁROVICS ILONA - KÖNYVTÁRVEZETŐ

Az olvasás fejleszti a képzelőerőt, 
tágítja a látókört, egy könyv a legcsendesebb 

búvóhely rohanó hétköznapjainkban. 

Z verejných zdrojov podporil

 ELŐTTE 

 UTÁNA  UTÁNA 
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Mozgáste-
rápiás 
alapon 
működő 
napközis 
tábor

Kisnádos 
néptánctábor

Csemadok és Focitábor Kaland, 
közösség, 
kenu... 
így telt idei 
nyári táborunk

Idén júliusban hagyományosan egész 
napos táboroztatásra fogadtuk a gye-
rekeket. Gazdag programokkal, mint 
pl. hangterápia Lénárt Beával, bicikli-
zés a Kis-Dunáig és vissza, tutajozás a 
Kis-Dunán, fagyizás, könyvtárlátogatás, 
légvár, ill. a mindennapi aktív foglalko-
zásokkal teltek napjaink. Délelőttönként 
rendszeresen kézműveskedtünk, hasz-
náltuk a TSMT torna elemeit tízóraiztatás 
előtt, majd bábelőadás következett. A 
tábor lakói szintén eljátszották a mesét, 
majd változatos technikákat alkalmazva 
illusztrálták a mesét. A szabadban való 
mozgás, játszótéren a tervezett, cso-
portos játék vidám hangulatban telt. 
Ebédre biciklivel a Sárkány Bistróba 
jártunk. Délután kiemelt helyet kapott 
a részképességek célzott fejlesztése 
fejlesztőjátékok segítségével. Uzsonna 
előtt az Alapozó Mozgásterápia torna 
elemeit használva csoportosan tornáz-
tunk. Uzsonnára olyan „nagymamás fi-
nomságok“ kerültek az asztalra, mint a 
palacsinta, sütemény, kalács. Reméljük, 
a jövőben is hasonlóképpen folytathat-
juk kialakított hagyományainkat.

tak hozzánk. Ennek köszönhetően új 
barátságok szövődtek, amelyek közül 
több a mai napig tart. A legnagyobb 
elismerés pedig az volt, hogy minden 
nap mosolyogva érkeztek, kellemesen 
elfáradva távoztak, és a tábor végén 
egy emberként kérték: jövőre is legyen 
folytatás. A Csemadok és Focitábor sa-
játos varázsa nehezen önthető szavakba 
– ezt egyszer mindenkinek át kellene 
élnie. Ennek a különleges hangulatnak 
egyik legfontosabb alakja Bea néni, aki 
minden gyermekhez szeretettel fordul, 
és mindig új, kreatív ötletekkel teszi fe-
lejthetetlenné a napokat. Kevés olyan 
önzetlen ember van, aki ennyire szívvel-
lélekkel él a gyerekekért. Köszönünk 
neki mindent!

A 2025-ös Csemadok és Focitáborra 
mindig nagy mosollyal az arcomon 
gondolok vissza. Bár az időjárás nem 
kedvezett nekünk, igyekeztünk kihozni 
belőle a legtöbbet. Rég volt már olyan 
tábor, ahol a gyerekek ennyire lelkesen, 
csillogó szemmel várták a játékokat. Mi, 
vezetők is teljes erőbedobással kapcso-
lódtunk be a programokba, és olykor 
versenyre is keltünk a gyerekekkel. A 
focitábor edzője is mosollyal idézte 
fel az elmúlt hetet: „Szép volt, jó volt, 
visszamennék.” Hozzátette, hogy a kis 
focisták rendkívül ügyesek voltak, és 
fáradhatatlanul edzettek minden nap 
– lelkesedésük nagyban hozzájárult 
a jó hangulathoz. A környező falvak-
ból és városokból is sokan csatlakoz-

SZABADIDŐ SZABADIDŐ

Idén sem úsztuk meg szárazon – szó sze-
rint. Augusztus első hetében immár harma-
dik alkalommal került sor kenutáborunkra 
Nádszegen, a MaxKenu bázisán, ahol is-
kolánk 16 jelenlegi és volt diákja töltött el 
egy felejthetetlen hetet. A résztvevők a 
Kis-Duna habjait szelve és a köredzéseken 
kitartóan edzve nemcsak izmaikat, hanem 
a kitartásukat is próbára tették.

A folyó minden nap új arcát mutatta: gé-
mek, vadkacsák és egy kíváncsi hattyú is 
elkísérte csapatunkat. A MaxKenu csapata 
ezúttal is kitűnő körülményeket biztosított 
számunkra – hálásan köszönjük!

Már az első nap kiderült, hogy az időjá-
rás is mellénk állt. Az újoncok gyorsan 
elsajátították a kenuzás alapjait, míg a 
tapasztaltabb „régi motorosok” maga-

Tartalmasan telt, énekszótól volt han-
gos a kultúrház augusztus második 
hetében a hagyományos néptánc tá-
borban. Fiúk, lányok, régi tagok és új 
jelentkezők kovácsolódtak össze Nyuszi 
bácsi és Fecske néni szárnyai alatt. Ju-
tott idő kézműveskedésre, szabadtéri 
játékra, beszélgetésekre és énektanu-
lásra is. A finom falatokat a Sárkány 
Bisztró csapatának a gyerekek a tá-

biztosan szelték a vizet. Edzőnk, Paraska 
István, a komáromi Selye János Gimnázi-
um testnevelő tanára, nagy lelkesedéssel 
dolgozott velünk, és mindenkit ösztönzött 
a fejlődésre.

A hét programja változatos és izgalmas 
volt: kenuzás, tallósi evezés, verseny, tá-
bortűz és sütögetés, éjszakai táborozás, 
majd a pénteki kiértékelés és közös fürdés. 
Természetesen akadtak váratlan, ám annál 
szórakoztatóbb pillanatok is: „önkéntes” 
vízbe esések, vízi dodzsem és egy-egy 
váratlan iszappakolás. Kipróbálhattuk a 
benti medencés kenuzást is, ami külön-
leges élménynek számított.

Ez a tábor több volt egyszerű nyári prog-
ramnál. Barátságok szövődtek, közös 
élmények születtek, a gyerekek pedig a 

természet közelségében sportoltak, ne-
vettek és új kihívásokat győztek le.

Különösen fontosnak tartjuk, hogy a mai 
tizenévesek megismerjék saját falujuk kör-
nyezetét, tartalmasan töltsék a szabadidejü-
ket, megtanuljanak együttműködni, és meg-
szeressék a mozgást. A kenutábor mindezt 
egyszerre kínálta: közösséget, fejlődést, 
kalandot és természetközeli tapasztalatot.

Ezúton szeretnénk köszönetet mondani 
Nádszeg község önkormányzatának, a 
Vipek pékségnek, a Zelovocnak és az LG 
Gymnek támogatásukért. Külön köszön-
jük Bugár Attila társszervezőnek, Paraska 
István edzőnek, a Petőfi Sándor Alapisko-
la és Óvoda pedagógusainak, valamint a 
Kolibri csapatnak odaadó munkájukat és 
segítségüket.
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PaedDr. 
BARTALOS ERZSÉBET, 
GYÓGYPEDAGÓGUS

KOLLÁROVICS ILONA

DOBOS DÓRA

RÁKÁSZ KATALIN

borban tanult népdallal köszönték meg. 
A három napos tábor összpontosítás 
is volt egyben, szeptembertől a rend-
szeres próbákon tovább csiszolódnak a 
lépések, dallamok. Jövőre, 2026 őszén 
nagy gálaműsorral készül a felnőtt cso-
port, ahol gyermekeink is bemutatják 
majd tánctudásukat. Szeretettel várjuk 
az új tagok jelentkezését a Kisnádos 
csapatba! 
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Szent István napok 
zimankóban 

KULTÚRA KULTÚRA

KACZ ÉVA

Amikor ezt az összefoglaló visszaem-
lékezést írom, még előttünk van a 
Mikulásünnepség és a meteoroló-

gusok 11 fokos előrejelzéssel számolnak 
a hétvégére. Bizony, majdnem, mint az 
idei Szent István napokon. Vigyázzon az 
ember mit kíván, mert a végén még tel-
jesül. Mi azt kívántuk augusztusra, hogy 
mindegy milyen idő lesz, csak ne essen. 
Hát esni nem esett, de 13 fok volt. Mint 
Ádvent idején.... de kezdjük csak az elején. 

Az idei XI. alkalommal megrendezett 
Szent István napokat a visszafogottság 
és a hagyományok jegyében képzeltük 
el. Nehéz gondolatban is, de szervezési-
leg is felülmúlni az élő legenda Presser 
Gábort, és az azóta ezen a néven meg-
szűnt Csík zenekart. Idén tehát a búcsú 
hagyományos momentumaira helyeztük a 
hangsúlyt, a ringlispílekre, a vendégekre, 
a megemlékezésre és az étkekre.  Hosszú 
hónapok munkája és utánajárása után 
sikerült olyan új attrakciókat felvonultató 
céggel leszerződnünk, amelyek megállják 
a helyüket a városi vásárokban és ren-
dezvényeken is. Modern, biztonságos, 

látványos, hiszen a körhintákról és a sze-
mélyes kedvencünkről, az óriáskerékről, 
madártávlatból kukkanthattunk le a so-
kaságra. Már akinek bírta a gyomra. Mi 
más lehetne fontos még búcsúkor, mint 
a vendéglátás, a régen látott rokonok, 
barátok látogatása? Készülődtünk bizony 
mi is, Hegyeshalom nagyközség képvi-
seletét láttuk vendégül rendezvényünk 
mindhárom napján. Az erre a célra elnyert 
pályázati összeg feltétele volt, hogy láto-
gatóba jöjjenek, de nem bántuk, igazán 
így volt a búcsú búcsú mindannyiunknak, 
vendégekkel. Nagyon hálás vendégek 
voltak, lelkesen vettek részt a programo-
kon és együtt nevettünk a reklámpanelek 
előtti fotózkodáson. Valóban volt értelme 
az együtt töltött időnek, hiszen új barát-
ságok, kapcsolatok szövődtek, szívből 
köszönjük, hogy elfogadták a meghívá-
sunkat! 

A nagyérdeműt sokrétű program várta a 
tizenhárom fokban, megszokott módon a 
Lombok alatt. Pénteken a Bencze házban 
volt az események központja. A nádszegi 
ovikások újra elrabolták valamennyiünk 

szívét, modernül mondva: kimaxolták 
a cukiságot. A hegyeshalmi díjnyertes 
énekespacsirtákról bebizonyosodott, 
hogy okkal nyerték el díjaikat, kincsek 
rejtőznek a gyerekek torkában. A hazai 
Nádost nagyon szeretjük, mert hazaiak 
és mert minden alkalommal bebizonyít-
ják, hogy nem a kor teszi a néptáncost, 
hanem az elhivatottság és a népzene 
szeretete.  A királyrévi Fürge ujjak citera-
zenekar elképesztő kincs a szomszédból, 
bízom benne, hogy még sokszor hallhat-
juk őket. Végül az i-re a pontot a párkányi 
Varjos zenekar koncertje, majd táncháza 
tette föl. Az estét kísérte még a „Hogy 
ízlik Európa” c. gasztrobemutató, ahol 
európai nemzetek jellegzetes édességeit 
kóstolhatták meg a résztvevők. Így volt 
macaron, tiramisu, mákos kalács, sacher 
torta, rétes és még sorolhatnánk! Érdekes-
ségként írom, hogy a rétest több nemzet 
is nemzeti édességének vallja a magyar 
mellett, mindannyian más töltelékkel, sőt 
valahol a Balkánra oly jellemző baklava is 
a rétestésztás vonalat erősíti. 

Szombaton hagyományosan Szent Ist-
ván királyunk emléke előtt tisztelegtünk, 
a szentmisét követően ünnepi beszédet 
tartott Gubík László, a Magyar Szövetség 
elnöke, valamint Kacz Éva polgármester-
asszony. A megemlékezés után a Nád-
szegért emlékdíj átadására került sor. 
Az elmúlt években a kiváló teljesítményt 
nyújtó FC Nádszeg futballistái kapták a 
díjat, hiszen hosszú évek után először az 
A-csapat, majd az utánpótlás csapatunk is 
bajnok lett. Idén Sass Szilárd és Nagy Béla 
tűzoltóparancsnok úr vehette át a díjat. 

A szombati programot a nádszegi Fúvós-
zenekar indította, ismert és kedvelt dalla-
mokkal. Őket a csallóközi Candymen Duo 
követte, akik fergeteges bulihangulatot 
csiholtak a zimankó ellenére is. A szom-
bati programot Buzgó Tomi, DJ Amadeus 
zárta. A vasárnapi programot a Fagifor 
zenekar indította, akiket a Budapest Jazz 
Orchestra követett Wolf Katival, Csordás 
Leventével és Kocsis Tibivel. A zenekar 
átdolgozott Queen dalokat adott elő, el-

képesztő zenei minőségben. Aki kibírta a 
hideget és megvárta őket, nem csalódott! 
A zenekar számos nemzetközi és magyar-
országi díjjal büszkélkedhet, a minőségi 
élőzene hordozói. 

Aki rendezvényt szervez, tudja, hogy egy 
adott rendezvény koncepciója évről évre 
ugyanaz, ennek ellenére minden évben 
a végeredmény valahogy mindig más. 
Tervezés vagy hangsúlyozás nélkül, az 
önök által legjobban szeretett napra vagy 
programra kerül a hangsúly és arról je-
gyezzük meg, hogy az volt AZ a Szent 
István napok. Az idei is emlékezetes volt, 
talán egy kicsit másképp, mint tizedik 
alkalommal. 

Egy biztos, a jövő évi program nagy vona-
lakban már kész van, kicsit újragondoltuk 
az eseményt és sikerült sok meglepetést 
beiktatni. Bízom benne, hogy az időjárás 
ezúttal a barátunk lesz! Legyünk sokan, 
mindenkit szeretettel várunk 2026. au-
gusztus 22-23-án a Lombok alatt. 

Budapest Jazz Orchestra Kocsis Tibor, Wolf Kati és Csordás Levente

Nádszeg és Hegyeshalom Ficánkák
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A kiválóság 
jutalma

Nádszeg 
hangjai 
és a gulyás 

KACZ ÉVA

A Nádszegért emlékdíj gondolata ak-
kor fogalmazódott meg bennünk, 
amikor azon gondolkodtunk, hogy 

vajon azt a sok önkéntes munkát és oda-
adást, amely a község mindennapjait kí-
séri, hogy lehetne megköszönni, meghá-
lálni. Pénzzel? Ha igen, akkor mennyivel?  
A pénznél relatívabb fogalom pedig nincs, 
hiszen van, akinek a 100 euro is óriási pénz, 
van akinek az 1000 sem számít. Egyszerű 
köszönöm nem elég. Ezek voltak a vezér-
gondolatai a Nádszegért emlékdíjnak, hi-
szen ez olyan dolog, amit ki kell érdemelni, 
hosszú távon kell érte dolgozni és feltétlenül 
Nádszegről kell, hogy szóljon. 

A Nádszegért emlékdíjat 
azért alapítottuk, hogy 
kiemeljük és elismerjük 
azokat a nádszegieket 
(és nem nádszegieket is!), 
akik hosszú távú munká-
jukkal tettek azért, hogy 
büszkék lehessünk szülő-
falunkra, büszkék lehes-
sünk rájuk. 

Néha nem tudom eldönteni, hogy ha 
a rendezvényeink címe, neve mellé 
odatesszük, hogy hagyományos, 

akkor az vajon előnynek vagy hátránynak 
számít-e. Előny-e, ha nem először csináljuk, 
tudjuk, mit tegyünk, hogy jól sikerüljön és 
főleg, ez önöknek lehet hasznos, mert tud-
ják, mire számítsanak. Hátrány lenne, mert 
a megszokott módon történő események a 
végén unalmassá válnak? Önökre bízom te-
hát, hogy a hagyományos, idén 9. alkalom-
mal megrendezett gulyásfesztiválunk vajon 
unalmas - e már vagy sem. Szervezőként 
azt tudjuk elmondani, hogy mi szeretjük, 
mert ez a rendezvény tényleg arról szól, 
hogy együtt legyünk, sokat beszélgessünk, 
megkóstolgassuk egymás remekműveit és 
közben jól szórakozzunk. ... és, hogy tényleg 
ne váljon unalmassá sem, próbálunk valami 
csavart vinni a történésbe, minden évben 
bővíteni, gazdagítani a programot.

Az előző években már bővítettük a gulyás-
fesztet a családi nappal, hiszen, amíg a 
szülők főznek és barátságot ápolnak, addig 
a kicsik is jól szórakozhatnak a zárt területen 

Az idei év során két díjazottunk volt, mind-
ketten egyedülállóak a maguk nemében.

Az egyikük tűzoltó, szívvel, lélekkel. Olyan 
tűzoltó, akinek nem csupán munka a tűz-
oltás, hanem hivatás, küldetés. Félelem 
helyett az emberi élet iránti szeretet és 
felelősség vezérli őt. A tűzoltók – minden 
tűzoltó – azok a hősök, akik ott állnak a 
legnehezebb pillanatokban is, tudva, hogy 
életük kockáztatásával jár a mindennapi 
munka. A nyugdíj utáni időkben is oly aktív, 
Nádszeg hírnevét folyamatosan öregbítő 
Nagy Béla tűzoltóparancsnok úr volt az 
egyik díjazottunk! Nagy Béla, aki a  tudást 
és tapasztalatot, amelyet hivatásos tűzol-
tóparancsnokként szerzett, hazahozta és 
átadta azt a helyi önkéntes tűzoltóságnak. 
Aki részt vett a Kárpát-haza Önkéntes Tűz-
oltó Hálózatának  kiépítésében és meg-
valósításában, átültetve a gyakorlatba is a 
szentistváni gondolatokat, melyek szerint 
az alázat és az önzetlenség mélyén rejlő 
szeretet a legfőbb megtartó erő. Gratu-
lálunk neki! 

Aki egy kicsit is mozgolódott a nádszegi 
magyar tannyelvű alapiskola, ma már Petőfi 
Sándor Alapiskola körül az elmúlt 13 évben, 
tudja, hogy évről évre a ballagási ünnep-
ségen feláll a színpadra egy férfiember és 
díjat, valamint pénzjutalmat hoz a magyar 
nyelv művelésében legkiválóbb diáknak. 
A Magyar nyelvért díjról beszélünk, amit 
Nádszegen Almási Mária tanítónéni több 
évtizedes magyar szakos munkájának kö-
szönhetően Almási Mária díjnak hívunk. 
Akinek mindez köszönhető és aki kezde-
ményezője volt a Magyar nyelvért díjnak 

felállított légvárak és programok között. 
Gondolunk rájuk zeneügyileg is, hiszen 
Forgách Erika évek óta vezeti a napot és 
szórakoztatja a kicsiket (és nagyokat is). 
Idén még nagyobbat csavartunk a törté-
neten és megspékeltük jótékonysággal és 
Nádszeg hangjaival. 

Ahogy a beköszönőben is írtam, csak raj-
tunk múlik, hogy életünkben és tetteinkben 
mennyire mutatkozik meg a jóindulat, a 
nyitottság embertársaink és közösségünk 
felé. Ebből született a közös szervezésű 1. 
TOP atrakciós jótékonysági nap, ahol azt 
álmodtuk meg, mi lenne, ha a TOP atrakciók 
összes légvárát felállítanánk és kis beug-
róval egész nap viháncolhatnának benne 
a gyerekek. Képzeljük el a focipályát, ami 
telis-teli van légvárakkal, pókemberekkel, 
Disney hercegnőkkel, kalózokkal és egyéb 
arra érdemes figurákkal. A belépők árát 
pedig jótékonysági célokra fordítanánk. 
Évek óta dédelgettük ezt a gondolatot, 
aztán idén végre betű is kerekedett belőle. 
Igaz ugyan, hogy csak másodjára, hiszen 
az eredeti május 8.-i időpontot az esőre (mi 
másra...) való tekintettel áttettük a Gulyás-
fesztivál napjára. 

Késő tavasszal az Apák zenekarral együtt 
találtuk ki, hogy mi lenne, ha a mindenki 
által kedvelt, szeretett dalokat nádszegi 
közreműködéssel adnák elő. Kerestük az 
időpontot és teljesen kézenfekvően adta 
magát a gondolat, hogy a gulyásfeszten, 
ahol idén amúgy is a jótékonyságon lesz 
a hangsúly, fantasztikus gesztus lenne, 
ha a nádszegiek zenélnének, énekelné-
nek együtt a profikkal. Nagy kaland ez az 
amatőr csapatnak, hiszen élmény profi 
csapattal együtt dolgozni, de a hallgató-
ságnak is, hiszen együtt izgul a család, a 
szomszédok, barátok. Hát így kellett ezt a 
kettőt összehozni, hogy egyik rendezvény 
se sérüljön, hanem erősítsék egymást. 

Így került felállításra csaknem 25 légvár, 
Kalap Jakab pedig táncra perdítette a nagy-

érdeműt! Bohócunk is volt, s aki nem félt, 
mókázhatott vele és természetesen egész 
nap újra velünk volt Forgách Erika, aki 
hihetetlen tehetséggel szórakoztatja és 
tartja egyben évről évre ezt a napot. A 
gulyások megfőttek, a barátságok meg-
köttettek, a pénzecske pedig csak gyűlt, 
gyűlt a dobozban. Az este fénypontja az 
Apák zenekar koncertje volt, nádszegi 
segítséggel, nádszegi tehetségekkel, akik 
szívüket lelküket beleadták, hogy ne okoz-
zanak csalódást. Ilyen helyzetben nyer ér-
telmet a sok száz gyakorlással töltött óra, 
a sok tanulás és zeneiskolai felkészülés. 
Voltak énekeseink, hegedűsünk, gitáro-
sunk, dobosunk és csodásak voltak vala-
hányan. Köszönjük nekik a lelkesedést és a 
felkészülést a rendezvényre. Az előadást a 
Magyar7 vetítése tette teljessé, Nádszeg-
ről készült csodálatos drónfelvételekkel. 
Végül is, a légváras belépőkből és az 
egész napos hozzájárulásokból 4000 
EUR összeg jött össze, amelyet Juhos 
Norbi és Kürti Roli rehabilitációra tudnak 
majd költeni. Sokszor elhangzik, hogy ha 
tudtuk volna, jöttünk volna, nem szóltunk 
időben. Most szólok időben, jövő évben a 
Gulyásfesztivál és családi nap 10. alkalom-
mal 2026. szeptember 26-án fog zajlani! 
Üstöket, bográcsokat startolni, különle-
gességek receptjeit addig begyűjteni, jó 
programmal készülünk!

Szeretnék végezetül záróakkordként 
visszakanyarodni az újság beköszönő-
jéhez. Annyit panaszoljuk, hogy rossz a 
világ, rosszak benne az emberek, már 
nem olyan a világ, mint régen. De igazán 
rajtunk múlik és magunk alakítjuk, hogy 
milyenné válunk és milyen tényezőknek 
engedjük meg, hogy befolyásoljanak és 
megváltoztassanak minket. Mondhat-
nánk, hogy egyénként nincs annyi pén-
zünk, hogy mindenkinek segítsünk, aki-
nek szeretnénk. Ez így van. De sok kicsi 
lépés, sok kicsi segítség mindannyiunkat, 
de tényleg mindannyiunkat gazdagabbá 
tesz. (K.É.)

Újbudán, a kerület önkormányzati képvi-
selője volt. Felvidéken a magyar nyelvért 
díjat Felsőszeliben alapította családja, ott 
ahol édesanyja hosszú éveken keresztül 
tanított. Ennek mintájára javasolta, hogy 
hasonló díjjal jutalmazza Újbuda is kárpát-
medencei testvértelepülései végzős diák-
jait és így Újbuda képviselő testülete meg-
alapította „A magyar nyelvért” díjat Ada, 
Bene, Kézdiszentlélek, Marosvásárhely és 
Nádszeg magyar tanítási nyelvű iskolái szá-
mára, határozatlan időre, de minimum 10 
évre. Nos, ez a 10 év közben eltelt és az az 
ember, aki mindezért felelős, Sass Szilárd 
úr érdemelte ki a 2025-ös évben a Nádsze-
gért emlékdíjat. Elsősorban azt szeretnénk 
megköszönni, hogy bár már rég nem ön-
kormányzati képviselő, mégis szívén viseli 
a Magyar nyelvért díjat. Másodsorban, és 
ez talán nekünk fontosabb, azért vagyunk 
neki hálásak, mert a díj megalapításával rá-
mutatott arra, hogy milyen fontos értékelni 
a kiválóságot. Fontos rámutatnunk arra, 
hogy kiválónak lenni nem egyszerű, nem 
megy magától, mert csak sok felkészülés, 
tanulás és munka után válunk valamiben 
igazán kiválóvá. Ezt az erőfeszítést, amit 
a diákok kifejtenek a tanulmányaik során, 
kötelességünk díjazni és értékelni. Ennek 
fontosságára Szilárd és a Magyar nyelvért 
díj hívta fel a figyelmet. 

Mindkét díjazottnak szív-
ből gratulálok és még  
hosszú és eredményes 
munkát kívánok!

17HÍRHARANG
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Három hét, ezer mosoly
Győri Áron, a világutazó

Merészség, kíváncsiság, tettvágy, 
elszántság – ezekkel a jelzőkkel 
bőven meg van áldva egy fiatal 

nádszegi cserkész, aki ismét álmodott egy 
nagyot és meg is valósította. Két évvel 
ezelőtt megjelent cikkünkben volt osztály-
főnöke méltatta erényeit, sokoldalúságát. 
A tizennyolc éves Győri Áron ez év július 
elején, hátrahagyva rengeteg kis kedven-
cét, egyedül utazott Kenyába egy eldu-
gott pléhfaluba, ahol három hétig a meg-
szokott európai kényelem helyett puritán 
körülmények között töltötte napjait. Az 
utazásairól szóló, vetítéssel egybekötött 
fantasztikus élménybeszámolót október 

közepén a Közösségi Házban hallhatták 
az érdeklődők. 

Áron egy nemzetközi önkéntesprogramon 
keresztül találta meg kenyai állomáshelyét, 
ahol nemcsak tanított és közösségi foglal-
kozásokon vett részt, hanem adományokat 
is osztott szét a nagyon szerény körülmé-
nyek között élő családoknak. A rengeteg 
felajánlásból mintegy 40 kilónyit pakolt bő-
röndjeibe, s hogy mit kapott cserébe? Fe-
lejthetetlen érzéseket, végtelen bizalmat. 
Ottléte során nemcsak a kenyai fiatalok ta-
nultak tőle, hanem ő is tőlük: más, mélyebb 
értelmet nyert a szeretet és hála, az öröm 

A tánc igazi gyógyító erő! 

Társasjáték est 
a Közösségi Házban

A mozgás és a zene egészségmeg-
őrző ereje megkérdőjelezhetetlen 
minden életkorban. Így érzik azok 
is, akik községünkben elindították az 
idősebb korosztálynak szóló szenoir 
örömtáncot. A program célja az aktív 
életmód támogatása, amely nemcsak 
testet, lelket is fiatalít! Ez egy különle-
ges mozgásforma, amelyben a tánc, 
a zene és a közösség ereje találkozik. 
Nincs szükség tánctudásra, koreo-
gráfiára vagy párra, csak jókedvre és 
nyitottságra! A mozdulatok egysze-

Izgalmas játékok, jó hangulat, közösségépítés, beszélgetések, szórakozás, 
nevetés – egyedül is érkezhetsz, könnyen találsz társakat és többféle játékfaj-
tát, vagy hozhatod a sajátodat. Kövesd a Nádszegi Kultúrház/Közösségi Ház 
eseményeit, az őszi játékest után várunk a farsangi időszakban is! Köszönet a 
játékvezetőknek! A társasok meghatározott időre kikölcsönözhetők a községi 
könyvtárból, de ha van felesleges, s a közösségnek ajándékozod, hálásan 
köszönjük! Játékra fel! (K.I.)

rűek, bárki számára követhetők, és 
segítenek megőrizni a testi-lelki fris-
sességet. A új nádszegi táncközösség 
vezetője az Alsószeliben már néhány 
éve aktívan működő Tornóczi Nagy 
Andrea lett, aki örömmel fogadta el a 
felkérést. Már az első bemutató órán 
meggyőződött arról, hogy a csapat 
lelkesedése határtalan. Januártól heti 
rendszerességgel várnak minden tán-
colni vágyót, információt a helyszín-
ről és időpontokról a helyi Közösségi 
Házban adnak. (K.I.)

Tájékoztató 
előadás 
egészséges 
gyerekek 
aktuális 
problémáiról

November 4-én a Közösségi Ház 
épületében egy nagyon aktuális elő-
adást tartottam „Az iskolára való fel-
készülés különböző mozgásterápiák-
kal, illetve a zökkenőmentes tanulás 
terápiás tornával” címmel. Szó esett 
a tanulási problémákról, néhány gya-
korlati mód alkalmazásáról, a visel-
kedési problémákról, annak kezelé-
séről, a figyelem elterelhetőségéről, 
megoldási lehetőségekről. Ezen kívül 
elhangzott, hogy az iskolára való op-
timális felkészülés leginkább célzott 
mozgással érhető el. Elkerülhetetle-
nül szóba jött a beszédmegindítás 
témája, ami sajnos napjainkban már 
civilizációs probléma. Szinte minden 
családban észlelhető a modern vilá-
gunk káros hatása, amit leginkább a 
telefonhasználat, túlzott tévénézés 
idéz elő. Nemcsak a beszédfejlődés 
elmaradását, késését, de akár alvás-
probléma megjelenését is okozza. Az 
érdeklődők számára lehetőség nyílt 
személyes konzultációra, időpont 
egyeztetésre. Külön megtiszteltetés 
volt számomra, hogy a helyi iskola 
igazgatónője Mgr. Szarka Zsuzsanna 
is meghallgatott. Köszönöm! 

PaedDr. BARTALOS ERZSÉBET, 
GYÓGYPEDAGÓGUS

ereje. Háromhetes önkéntes munkáját egy 
nagy kalandként éli meg. A kenyai közös-
ségben átélt élményeket hallgatva bizto-
sak lehetünk abban, hogy lesznek követői. 
Nyitott az új dolgokra, bátorsága irigylésre 
méltó. Áront nem lehet megállítani, keresi 
a lehetőségeket, hogy visszatérhessen az 
ezer mosoly országába. Családja biztos 
háttér, de magánszemélyek, valamint Nád-
szeg község önkormányzata is támogatta 
adományokkal ezt a különleges afrikai utat. 
Vajon hol kamatoztatja majd legközelebb 
ez a talpraesett cserkész fiatalember a ta-
pasztalatait? Izgatottan várjuk a következő 
élménybeszámolót! (Kollárovics Ilona)

ÖNKÉNTESKEDÉS AFRIKÁBAN
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1965-ös dunai árvíz volt a szlovákiai ma-
gyarokat sújtó egyik legnagyobb termé-
szeti katasztrófa. A rendkívüli esőzések és 
hóolvadás miatt a Duna veszélyesen meg-
áradt, és júniusban tetőzött a Csallóköz 
térségében. Nádszeg is azon Duna menti 
települések közé tartozott, amelyeket az 
árvíz súlyosan érintett. Bár a gátakat sok 
helyen igyekeztek megerősíteni, a hatal-
mas víztömeg több helyen átszakította 
a védvonalat, például Csicsó és Pat köz-
ségeknél. A víz elöntötte a falukat, házak 
dőltek össze vagy rongálódtak meg, és 
a lakosságot evakuálni kellett. Az árvíz 
szintje történelmi méreteket öltött, és az 
eseményekre ma is emlékművek és meg-
emlékezések emlékeztetnek a régióban. 
A katasztrófa utáni újjáépítés hosszú fo-
lyamat volt, amely komoly összefogást 
igényelt. Csehszlovákia egész területé-
ről érkezett segítség a károsult, főként 
magyarok lakta dél-szlovákiai régióba. 
A Duna-menti településeken több ezer 

ház dőlt össze (összesen mintegy 4000 
otthon pusztult el a régióban) vagy ron-
gálódott meg súlyosan, és 94 ezer hektár 
termőföld került víz alá.

Nádszegen a gát építését a kirendelt 
katonák a Gyöpsor melletti határrészen 
kezdték meg, de a munkát félbe kellett 
hagyniuk, mert megérkezett az ár. A ható-
ságok emiatt elrendelték a veszélyeztetett 
területeken élő asszonyok és gyerekek 
evakuálását, akiket Alsószelibe szállítot-
tak. Szerencsére nem kellett sokáig távol 
maradniuk, mivel a falu nagy részét nem 
öntötte el a víz. A szövetkezet igyekezett 
megelőzni a nagyobb károkat: az állat-
állományt kihajtották Úrföld irányába a 
határba. Végül a víz nem érte el a szö-
vetkezet területét. Úrföld felé kukorica-
földek voltak, az nem került víz alá, így a 
szövetkezeti tagok a kukorica kapálását 
el tudták végezni. A Duna elsősorban 
Kisgyöpsor és Nagygyöpsor mélyebben 

fekvő területeit árasztotta el. A lakosok 
összefogva próbálták menteni, ami még 
menthető volt. A földverem egybefüggő 
víztengerré változott, és sok út járhatatlan-
ná vált. Kisgyöpsor alsó részén több ház 
megrongálódott, voltak, akik újjáépítették 
otthonukat, mások inkább elköltöztek. Az 
árvíz után a Béke utcában mértek ki új tel-
keket, amelyeket a károsultak igényelhet-
tek. A falu alacsonyabban fekvő pontjain 
még hosszú ideig víz állt. Gyöpsorról a 
templomba is csak úgy tudtak menni az 
emberek, hogy levették cipőjüket, átgá-
zoltak a vízen, majd így folytatták útjukat. 
Az újjáépítés központilag szervezett volt, 
az állami szervek irányításával történt. 
Megerősítették a védelmi rendszereket 
is. Ennek eredményeként a Duna menti 
falvak, köztük Nádszeg, modernizált infra-
struktúrával és új otthonokkal gazdagod-
tak, a közösségek pedig megerősödtek a 
közös megpróbáltatások és a példátlan 
szolidaritás révén.

KRÁLIK ZITA 

Az 1965-ös árvíz 
nádszegi lakosok visszaemlékezései alapján

60 éve történt

KULTÚRA

Levéltár – 
esküvői kiállítás
A Vágsellyei Levéltár család-
fakutatásról szóló kiállítását 
tekinthették meg az érdeklő-
dők a Közösségi Ház nagyter-
mében, amely többek között 
bemutatta azt is, hogy a levél-
tári dokumentumok hogyan 
őrzik az egyszerű emberekről 
fennmaradt feljegyzéseket az 
utókor számára. A kiállítás kie-
gészült néhány nádszegi csa-
ládfával és azzal a négy évvel 
ezelőtt készült esküvői tárlat-
tal, amely a nádszegi lakodalmi 
szokásokat dolgozta fel. 

KRÁLIK ZITA

„Hat nap óta szól a nóta“

Október utolsó vasárnapján a kultúr-
házban a magyar nóta és a cigányzene 
ünnepe töltötte meg a termet. A magyar 
nóta több mint egyszerű dallam: benne 
rezdül a szeretet, a bánat, a honvágy és 
az öröm. Olyan, mint maga az élet – néha 
mosolygós, néha szomorkás, de mindig 
őszinte. Nemcsak dallamokat hallottunk, 
hanem történeteket, érzéseket. A csodás 
dallamok visszavezettek bennünket a régi 
időkbe – oda, ahol az emberek még tud-
tak együtt énekelni, örülni és együtt sírni.

Az idei rendezvényen Mezei Zsolt prí-
más és zenekara kísérte nótázóinkat. 
Gyönyörű dallamokat énekelt Hromoda 
Anna, Nagy Erzsébet, Gőgh Mária, Sár-

kány Szilvia, valamint a vezekényi Ivány 
Árpád és a balonyi Vörös Károly. A műsor 
második részében a méltán népszerű, 
Dankó Pista-díjas nótapáros, Dóka Zsuzsa 
és Bősi Szabó László lépett színpadra. Az 
énekeseket a közönség vastapssal  jutal-
mazta, és a ráadás nóta sem maradt el.

Az est zárásaként Kacz Éva polgármes-
terasszony köszönetet mondott mind-
azoknak, akik hozzájárultak ehhez a fe-
lejthetetlen élményhez, reményét fejezve 
ki, hogy kultúránk csodálatos dallamai 
soha nem merülnek feledésbe. Végül 
közös énekléssel zárult ez a szép este. 
A rendezvényt Nagyszombat megye is 
támogatta.

PÁL FERI
ELŐADÁS NÁDSZEGEN
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BUGÁR ANDREA

1879-ben Takáts István komoly lépés-
re szánta el magát. Vagyona felét átru-
házta Recska Jánosra. A fennmaradt 
végrendeletben így fogalmaz:

„...Én Takáts István, miután öregsé-
gem miatt külbirtokom vezetése körül 
előforduló terhes munkák tételére 
már alkalmatlan vagyok, nehogy az 
eddig épségben fenntartott gazda-
ságom munkás erő hiányában csor-
bát szenvedjen, nem különben, hogy 
saját és nőm, született Tóth Terézia 
részére a nélkülözhetetlen gondvi-
selést megszerezzem, a tulajdonom-
hoz tartozó nádszegi 120-ik számú 
telekjegyzőkönyvben foglalt 1-7 sor 
113 házszámú I. forintos állományú 
ingatlan birtokom fele részét, ezennel 
tulajdonjogilag átruházom fogadott 
fiam Recska Jánosra, köteles lévén 
ez utóbbi eddig tapasztalt hűségé-
vel – fennebb kifejezett kívánságom 
elérhetése végett továbbra is gazda-

Megújult a Szentháromság-szobor. A szobor talapzatán olvasható a 
régi díszes felirat: állíttatta nemes Takáts István és neje Tóth Terézia. 
Takáts István és Tóth Terézia 1833-ban házasodtak össze. Jómódúak 
voltak. Gyermekük nem született. Vecsében laktak. A szobor kora 
mostanáig rejtély maradt. Az 1969-ben megjelent Súpis pamiatok na 
Slovensku kiadvány szerint 1825-ben készült. Ezt az adatot használja 
minden későbbi kiadvány. Valamelyik régi felújítás során az évszámot 
átfestették 1823-ra. Egy 2019-es Hírharangban megjelent cikkben már 
írtam arról, hogy az 1823-as évszám semmiképp sem helyes, hiszen a 
házaspár tagjai ekkor még gyerekek voltak. A mostani felújítás során 
derült ki, hogy az eredeti évszám 1875. Ezt megerősítette Elek László 
plébános úr kutatása is, aki az 1940-ben készült egyházlátogatási 
jegyzőkönyvben szintén ezt az évszámot találta.

ságom mellett maradni, ezt szorgal-
masan művelni, nőmet és engemet 
betegségünk alatt ápolni s bekövet-
kezendő halálunkkor tisztességesen 
eltemettetni....”

Nemes Takáts István 1880-ban hunyt 
el, felesége 1884-ben. Takáts István 
síremléke ma is látható a nádszegi 
öreg temetőben.  A sírkőre a követ-
kező felirat van vésve: emlékül emelte 
Recska János.

A rokonság – Takáts István testvére-
inek leszármazottjai – nem hagyta 
annyiban a végrendeletet. Bár 1887-
ben peregyezség született, de csak 
1905-re sikerült az ügyeket lezárni.

Recska János 1885-ben is örökölt. 
Diószegen élő édesapja úgy dön-
tött, hogy szétosztja földjeit gyere-
kei között. A végrendelet szerint 100 
forintot hagyott Nádszegen élő fiá-

Végakaratok

Az öröklésre vonatkozó első ismert irányelvek még Szent István ki-
rálytól származnak, mely szerint „Ki ki ura legyen az ő tulajdonának, 
szinte úgy a király adományainak is, míg él: és az ő halála után 
fiai hasonló urasággal bírják örökségöket“. Az öröklést törvények 
sokasága szabályozta. Az egyik, mai szemmel nézve érdekes törvény 
a középkorban a paterna paternis, materna maternis elve. Vagyis az 
apai ágról származó vagyont a fiúk, az anyai ágról származót a lány-
gyermekek örökölték. Ha valaki végrendelkezett, akkor az ő akarata 
érvényesült, ha nem, akkor az érvényes jogszabályok. 

A Szentháromság–
szobor restaurálása
A homokkőből készült Szenthá-
romság-szobor és annak lábazata 
is már nagyon rossz állapotban volt. 
A szétszedés pillanatában három 
részre esett szét, az oszlopot mind-
össze a ráerősített vasabroncs tar-
totta egyben. A javítási folyamat 
három hónapig tartott, a restau-
rálási munkákat Cséfalvay Kazimír 
végezte Nagyfödémesről. 

A talapzat az eredeti homokkövek-
ből lett visszaállítva, azonban egy 
lépcsőfokkal kevesebb készült, 
mivel a kövek hiányosak voltak, és 
egy részük korábban betonnal volt 
pótolva. (KG)

NÁDSZEG ANNO

OSZTRÁK-MAGYAR 
FORINT (1867–1892)
1867-ben, a kiegyezés után az 
Osztrák–Magyar Monarchia pénz-
nemeként bevezették az osztrák-
magyar forintot, amely 1892-ig, az 
immár aranyvaluta-alapú korona 
bevezetéséig volt forgalomban.

OSZTRÁK-MAGYAR 
KORONA (1892-1926)
A koronaértéket Ausztriában az 
1892. évi augusztus 2-i törvény, 
Magyarországon az 1892. évi XVII. 
törvény vezette be. Ez a törvény hi-
vatalossá tette az aranyvalutát. Egy 
korona értékét fél forintban szabták 
meg, a forint forgalmát azonban 
nem kötötték határidőhöz, hanem 
továbbra is megmaradt törvényes 
fizetőeszköznek. 1900-tól kezdve 
a korona volt az egyetlen hivatalos 
pénznem a monarchiában.

ra. Az átadott földekért többi gyerekétől 
egyenként évenként összesen 11 forint 25 
krajcárt kért. Az öt gyerek összesen 56 
forint 25 krajcárt fizetett, és ez fedezte 
egész éves költségeit.

Takáts István által átadott vagyon 1902-
ben a következő értéket képviselte: Ingók: 
215 korona, 80 fillér
Ingatlanok: 3 200 korona.

választott, Lukács Erzsébetet és Rozáliát. 
István felesége Bihercz Etelka, a Lukács 
lányok unokatestvére lett. A szülők vá-
lasztása sokszor jobbnak bizonyult, mint 
amikor a fiatalok döntöttek.

GYEREKEIK:

Recska Terézia (szül. 1873),  
férje Czajlik Lajos  

Recska István (szül. 1875),  
felesége Bihercz Etelka 

Recska Imre (szül. 1876),  
felesége Lukács Erzsébet 

Recska Rozália (szül. 1878),  
férje Czajlik Benedek 

Recska Mária (szül. 1880),  
férje Katona Antal 

Recska Erzsébet (szül. 1883),  
férje Szőcs József 

Recska Szilveszter (szül. 1887),  
felesége Lukács Rozália

Recska János 1914-ben hunyt el, felesé-
ge 1926-ban. Recska János meghagyta 
utódainak, hogy Takáts István sírját és a 
Szentháromság-szobrot gondozzák.

Recska Szilveszterné Lukács Rozália

Sárkány Boldizsárné Recska Anna

Szőcs Józsefné Recska Mária

Gyerekeik Nádszegen éltek, kivéve Máriát, 
aki Alsószelibe ment férjhez, és Erzsé-
betet, aki nádszegi férjével Budapestre 
költözött. 

Különösen tragikus Recska Erzsébet sor-
sa. Nádszegen ment férjhez, fia – Szőcs 
Alajos, még Nádszegen született. Vala-
mikor a háború kitörése előtti években 
a család Budapestre költözött. Házat vá-
sároltak. 1914-ben Szőcs József bevonult 
katonának. A háború után nagyon meg-
romlott kapcsolata feleségével. 1920-
ban Recska Erzsébet férje megkérdezése 
nélkül eladta VI. kerületben lévő házukat. 
Elköltözött otthonról, fiát férjénél hagy-
ta. Kanizsán élt, ahol özvegyasszonynak 
mondta magát. Egy özvegyemberrel köl-
tözött össze, akinek gyereket szült. Az 
özvegyember szerette volna feleségül 
venni, de Erzsébet nem tudta beszerezni 
a megfelelő papírokat, így Budapestre 
szökött. Munkába állt. Férjét beperelte, 
feleségtartást követelt tőle, amit a bíró-
ság jóvá is hagyott. 1930. január 30-án az 
ügyvéd irodájából együtt távoztak. Utá-
na Recska Erzsébetnek nyoma veszett. 
Eltűnését ügyvédje jelentett be. A nyo-
mozók Szőcs József udvarában emberi 
csontokat találtak. Arról, hogy sikerült-e 
az emberi maradványokat beazonosítani, 
illetve Szőcs Józsefet elítélni, már nem 
írnak az újságok.

Recska János fiai: Imre és Szilveszter lak-
tak a Takáts Istvántól örökölt portán. Im-
rének 4 gyereke született, Szilveszternek 
pedig 12 (1 gyermek halt meg csecsemő-
korban). A nevet még István leszármazot-
tai vitték tovább, neki 8 gyereke született 
(1 gyermek halt meg csecsemőkorban).

Mára Takáts István portája az enyészeté, 
gazdasága is felaprózódott. Csupán az 
maradt meg utána, amit a közösségnek 
ajándékozott. Egy szép szobor, ami fel-
újítva díszíti községünket.

Recska János vagyonos ember lett, felesé-
gével Szabó Máriával és hét gyerekükkel 
laktak Takáts István házában Vecsében. 

A huszadik század elején a szülők dön-
tötték el, ki kivel házasodhat. A lényeg, 
hogy a földek ne osztódjanak. Teréziát 
és Rozáliát a Czajlik testvérpár vette fe-
leségül. Imre és Szilveszter is testvérpárt 

NÁDSZEG ANNO
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FRIDECZKY ÁRPÁD 1871-ben született 
Galántán. Már keresztelése sem volt 
egyszerű. Sebestyén László plébános 
háromszor javította a bejegyzést a kis-
gyermek születésekor. A gyermek ugyanis 
törvénytelen volt, mivel a feljegyzés sze-
rint édesanyja – Bomb Angéla – férjétől 
törvényesen „ágytól, asztaltól elválasztva” 
élt. A második feljegyzésben a plébános 
leírta, hogy Tekintetes Frideczky Barna-
bás nyugalmazott adószedő az atyaságot 
írásban elismerte. A harmadik bejegyzés-
ben szerepel, hogy a gyermeket Bomb 
Árpádnak keresztelték, de 1887-ben bel-
ügyminiszteri rendelettel a gyermek nevét 
törvényesen is Frideczkyre változtatták. 

Galántai Bomb család 1570-ben nyert ne-
mességet. A család férfiágon kihalt, utolsó 
tagja az 1835-ben született Bomb Angéla 
volt. 16 évesen ment férjhez Vitál Imréhez. 
Gyermekük nem született. A házasság 
megromlott, elváltak. Bomb Angéla csak 
első férje halála után tudott újra férjhez 
menni. Frideczky Barnabás Pozsonyban 
élt. 1848-49-ben nemzetőr őrnagyként 
szolgált. Családja a nemes kaplathi elő-

nevet használta. Ebben a Nyitra megyei 
községben állt kastélyuk. 1884-ben háza-
sodtak össze. A menyasszony 49, a vőle-
gény 61 éves volt. A házasság nem tartott 
sokáig. Frideczky Barnabás 1887-ben el-
hunyt, de előtte még örökbe fogadta vér 
szerinti fiát, és elintézte, hogy a gyermek 
a Frideczky nevet használhassa.

Frideczky Árpád gazdasági tanulmányai 
befejezése után Galántán, birtokán gaz-
dálkodott, majd Esterházy Mihály gróf 
uradalmi titkára, azután számvevője lett. 
Az „Orge”, az „Országos gazdatiszti egy-
let”, a „Pozsonyi képzőművészeti egylet”, a 
„Pozsony vármegyei gazdasági egylet” vá-
lasztmányi tagja, a „Pozsonyi orvos- és ter-
mészettudományi társulat” működő tagja, 
a „Pozsonyi Toldy-kör” háznagya, Pozsony 
város állami állandó gazdasági tudósítója, 
a „Nyugatmagyarországi Híradó” közgaz-
dasági, valamint a „Gazdasági Lapok” és 
„Köztelek” munkatársa. Ő írta Pozsony 
vármegye monográfiája számára a mező-
gazdasági és állattenyésztési részt. Több 
éven át titkára volt a „Pozsonyvármegyei 
gazdasági kaszinó” -nak.

A nádszegiek csak Frideczky-tanyaként emlegetik az alsóhatári kataszterben 
található tanyát, amely ma már a nádszegi vadászszervezet tulajdona. 

Egykori tulajdonosainak élete több mint érdekes.

Konfliktusos személy lehetett, többször fog-
lalkoztak vele a lapok. Szaktudását azonban 
mindenki elismerte. Az Esterházy-hercegi, 
valamint a Pálffy-grófi uradalmak jószág-
igazgatójaként dolgozott.

1899-ben vette feleségül Nagy Gizel-
lát, galánthai Nagy Béla magyar királyi 
főállatorvos lányát. Gyerekük nem született, 
elváltak. Nagy Gizella újra férjhez ment. 
Richter Károlytól már születtek gyermekei.

1912-ben Frideczky Árpád újra megnősült. 
Felesége a pozsonyi nemzeti színház prima-
donnája –Schmoll Erzsébet – művésznevén 
Somogyi Erzsi lett (édesanyja lánykori nevét 
használta). 

Az esküvő után három hónappal hunyt el 
Bomb Angéla – Frideczky Árpád édesanyja, 
a nemes Bomb család utolsó tagja. Galántán 
temették el a családi sírboltba. A sírbolton 
szerepel az 1574 és 1912 évszám. A címert 
lefelé fordítva jelenítették meg. Ez jelzi, 
hogy a család kihalt. A gyászoló fiú 400 
koronát adományozott a galántai menház 
javára, melynek kamatját Bomb Angéla ha-
lála napján a lakók között kellett szétosztani. 
Ezért cserébe kötelesek voltak a sírboltot 
tisztán tartani és az elhunytakért imádkozni.

Frideczky Árpád második házassága egy 
évig tartott. A művésznő ügyvédei a férjet 
zsarnokként írták le, aki kezdettől fogva 
gyötörte feleségét. Schmoll Erzsébet haza-
költözött édesanyjához Komáromba.

Frideczky Árpád a munkába temetkezett. 
Előadásokat tartott, járta Pozsony megye 
falvait. 1931-ben feljelentette a galántai 
plébánost, mivel az becsületsértő módon 
támadta őt a szószékről. 1932-ben ő építtet-
te a galántai öreg temetőben álló kálváriát. 
1934 februárjában Pozsonyban volt orvosi 
vizsgálaton. Orvosa hazaküldte. Az újságok 
szerint az autójában halt meg – egyes forrá-
sok szerint Nádszegen –, de erről a nádszegi 
halotti anyakönyvben bejegyzés nincs. 

Közvetlen halála után még gyászjelentés-
ben búcsúzott tőle a Frideczky család. Sírja 
Galántán az Esterházy család sírboltjának 
tövében található.  
 
Miután felbontották végrendeletét, jött a 
meglepetés. Vagyonát, mintegy másfél mil-
lió koronát, a galántai ortodox zsidó hitköz-
ségre hagyta. A Frideczky-családot, akikkel 
amúgy évtizedek óta haragban volt, meg 
sem említette. Egy kevéske pénzt hagyott a 
katolikus egyházra azzal a kötelezettséggel, 
hogy lelki üdvéért évenként mutassanak be 
szentmisét. A különös végrendeletről hete-
kig írt a sajtó. Szerintük azért haragudott 
családjára, mert valamikor régen belesze-
retett egyik rokonába, akit nem adtak hozzá 
feleségül, s ezért agglegény maradt. Hogy 
a szerelmi szálból mi igaz, nem tudni, de 

BUGÁR ANDREA

A Frideczky-tanya
NÁDSZEG ANNO

A Frideczky Árpád által állíttatott kálvária napjainkban.

NÁDSZEG ANNO

A kriptán a Bomb család lefelé fordított címere látható. Frideczky Árpád síremléke

Frideczky 
Barnabásné 
Bomb Angéla 
síremléke

A Georch családnévből sokan német ere-
detre gyanakodnának, pedig etrekarcsai 
magyar kisnemesi család voltak. Egyes 
családtagok a könnyebb leírás kedvéért 
Görcs, vagy Görts alakban írták nevüket, 
míg mások a 17. században német helyes-

írás szerint leírt Geörch alakot használták. 
Geörch Dénes 1911-ben született Duna-
szerdahelyen. Édesapja gyógyszerész volt, 
többek között Vásárúton és Nyárasdon is 
működött patikusként. Fiai is követték pél-
dáját. Georch Dionýz (Dénes) gyógysze-

rész lett, feleségül vette a tanyát birtokló 
gyógyszerész, Német Károly lányát. 1956-
tól a Comenius Egyetem Gyógyszerészeti 
Karán tanított. Testvére Geörch Ferenc 
Budapesten élt és az Országos Állategész-
ségügyi Intézet főgyógyszerésze volt.
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hogy kétszer is megházasodott, az biztos.  
A sajtó szerint a rokonság a végrendeletet 
mindenképp megtámadta, mivel szerintük 
az elhunyt elmeháborodott volt.

A tanya és a körülötte lévő földek ere-
detileg a Pálffy családé voltak, akik 
hitbizományban közösen kezelték 
a tulajdonukban levő ingatlanokat, 
földeket. Az első világháború után a 
nagybirtokokat felosztották. A csa-
lád sokáig pereskedett a csehszlo-
vák állammal. Frideczky Árpád az 
állami földhivataltól vásárolta meg 
a birtokot 1924-ben. Végakaratának 
megfelelően a galántai ortodox hit-
község tulajdonába került, akik halála 
után két héttel bérbeadásra kínálták 
a gazdaságot, amely 118 hold szántó, 
26 hold erdő és 30 hold bérbe vett 
földből állt. Nemcsak bérlőt, hanem 
vevőt is találtak, így az új tulajdonos 
a miavai származású Német Károly 
gyógyszerész és felesége lettek. 
Német Károly halála után gyerekei 
Német Ervin és Georchné Német 
Klára örököltek. 1948 év elején már 
csak Georch Klára volt a tulajdonos, 
akinek férje, Dénes szintén gyógysze-
rész volt.  Nemsokkal később a tanya 
állami tulajdonba került, a nádsze-
gi szövetkezet és a vadásztársaság 
használta. A változások után a Georch 
család visszaigényelte az elkobzott 
tulajdont. Tőlük vásárolta meg a nád-
szegi Diana – Vadászegyesület.

Hogy mire költötte a galántai ortodox zsi-
dó hitközség a Frideczky Árpádtól örökölt 
vagyont, nem sikerült kideríteni. A galántai 
öreg temetőben lévő kálvária szobrai, va-
lamint Bomb Angéla különleges síremléke 
rossz állapotban vannak. A galántai sze-
gények utódai elfelejtkeztek róluk.
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ÉRTÉKTEREMTŐK

Erdélyi János
Értékteremtők rovatunk legújabb története ismét egy fiatal, nádszegi származású kutatóról szól. Interjúalanyunk a 40 éves 
Erdélyi János, aki a Pozsonyi Szlovák Műszaki Egyetem Építészmérnöki Karának Geodéziai Tanszékén dolgozik docensként, 
egyetemi oktatóként, kutat és szakmai projekteket vezet.  

ÉRTÉKTEREMTŐK

Kifejtené részletesebben, mi az Ön mun-
kája?

Tágabb kontextusban nézve mérnökgeodézi-
ával foglalkozom, ami olyan geodéta szakág, 
amely pontosan leméri, kitűzi és ellenőrzi 
mindazt, amit építeni akarunk, beleértve 
az alak- és helyzetváltozások vizsgálatát, a 
pontosság ellenőrzését, valamint a megva-
lósult állapot felmérését és dokumentálását. 
Az utóbbi években kutatásaim és szakmai 
tevékenységem egyre inkább az épületek 
információs modellezésére fókuszálnak, 
amely ma a modern tervezési és kivitelezési 
folyamatok egyik kulcsterülete. 

Több hazai és nemzetközi munkacsoport-
nak is tagja vagyok olyan szervezetekben, 
mint például az International Federation 
of Surveyors, International Association of 
Geodesy, BIM asociácia Slovensko. Ezek-
ben a testületekben feladatunk módszer-
tani útmutatók kidolgozása, valamint olyan 
szakpolitikai ajánlások megfogalmazása, 
amelyek hosszú távon meghatározzák és 
irányítják a szakterületünk fejlődését. Nem 
utolsó sorban okleveles földmérő mérnök 
vagyok, így tagja a Földmérők és Kartográ-
fusok Kamarájának is.

Mikor ébredt fel Önben az érdeklődés e 
szakma iránt?

A technika és a tudomány iránti érdeklő-
désem gyerekkoromig nyúlik vissza. Édes-
apám az építőiparban dolgozott, így otthon 
természetes volt a műszaki gondolkodás 
fejlesztése, ami az emberre már egészen 
fiatalon erősen hat.

Később, amikor középiskolát választottam, 
geodéziai szakközépiskolára jelentkeztem. 
Őszintén szólva akkoriban leginkább a kar-
tográfia – vagyis a térképek világa – vonzott, 
amit a szak neve is tükrözött: geodézia és 
kartográfia. Az egyetemi éveim során azután 
fokozatosan körvonalazódott, merre vezet az 
utam: mind jobban érdekelt a mérnökgeodé-
zia, azon belül is az épületek mozgásának és 
alakváltozásainak meghatározása. 

2013-ban megvédtem a doktori (PhD) ér-
tekezésemet, amelynek témája a hídszer-
kezetek mozgásainak és alakváltozásainak 
meghatározása volt földi lézerszkennelés 
alkalmazásával. 2018-ban habilitáltam; ha-
bilitációs munkám a földi lézerszkennelés 
építőipari és ipari felhasználási lehetőségeire 
fókuszált. 2019 óta docensként dolgozom, 
és az idei év tavaszán sikeresen lezártam az 
inaugurációs eljárást, így 2026-tól a Pozsonyi 
Szlovák Műszaki Egyetemen már professzori 
munkakörben folytatom tevékenységemet.

Ki terelte a tudományos pálya felé?

A tanulmányaim végéhez közeledve született 
meg bennem a döntés, hogy az akadémiai 

és tudományos pályát válasszam. Az inspi-
ráció forrása alapvetően az volt, hogy már 
hallgatóként is aktívan részt vettem a kar 
különböző projektjeinek megoldásában, 
főleg a mesterszakos éveim alatt. Későbbi 
PhD témavezetőmmel és mentorommal, 
Kopáčik Alojz professzorral több gyakorlati 
projektben dolgoztunk együtt. Ő volt az, 
aki elindított ezen az úton, és akihez a mai 
napig hálával és tisztelettel fordulok vissza.

Ma pedig abban a szerencsés helyzetben 
vagyok, hogy most már inkább az én fel-
adatom inspirálni a hallgatókat, és meg-
mutatni nekik, milyen sokszínű is lehet a 
tudományos kutatómunka.

Megvol a lehetősége arra, hogy fiatal ku-
tatóként Szlovákiában bontakozzon ki?

Igen. Alapképzés szinten a geodézia és kar-
tográfia szakot Pozsonyban, Zsolnán és Kas-
sán is lehetett tanulni, így nem volt szükség 
arra, hogy külföldi egyetemet válasszak.

A PhD-képzés során azután lehetőségem 
nyílt a nemzetközi kapcsolatok kiaknázá-
sára. Számos együttműködésben vettem 
részt európai egyetemekkel Görögor-
szágtól Portugáliáig, és több nemzetközi 
projektben dolgozhattam. Ez az időszak 
számomra kimondottan értékes volt, hi-
szen ekkor volt a legtöbb lehetőségem a 
kutatásra, és ezt az időszakot mindig öröm-
mel és megelégedettséggel idézem fel. 

A legnagyobb 
kihívás talán 

a kutatásra szánt 
anyagi források 

nagysága: külföldön 
ez sokszor 

többszöröse
a hazainak. 

Jó példa erre, hogy egy nagyobb konzor-
cium keretében hárman a kollégáimmal 
képviseljük karunkat egy, a mesterséges 
intelligencia alkalmazására irányuló pro-
jektben, melyben mi az épületek informá-
ciós modellezéséért (Building Information 
Modeling), valamint az energetikai elem-
zésekért és optimalizációért vagyunk fele-
lősek. A mi részünk hároméves költségve-
tése 1,3 millió euró, ami a hazai viszonyok 
között kiemelkedően magas összeg, de 
Nyugaton ez egyáltalán nem ritkaság.

Milyen feltételei vannak a PhD-fokozat 
megszerzésének? 

A disszertációs munka céljait és a szükséges 
kritériumokat kell teljesíteni. Az időtartam 
változó, de alapvetően négy év a képzés 
ideje. Ezek alatt az évek alatt a doktoran-
dusz aktívan részt vesz a kutatási célok 
megvalósításában. Természetesen a dok-
toranduszoknak az eredményeiket hazai 
és nemzetközi konferenciákon is be kell 
mutatniuk, és nálunk elvárás, hogy leg-
alább két tudományos cikket publikáljanak 
rangos nemzetközi folyóiratokban. Ideális 
esetben az értekezések egy adott kutatási 
projekthez kapcsolódnak, ami biztosítja a 
pénzügyi és szakmai hátteret is.

Az általam vezetett kutatási témák is pro-
jektalapúak: a hazai forrásokból történő 
finanszírozás mellett közös projekteket 
is folytatunk más európai egyetemekkel. 
Például az én doktoranduszaim esetében a 
Bécsi és a Padovai Egyetemmel, ami kiváló 
lehetőséget biztosít számukra a nemzetkö-
zi tapasztalatszerzésre. A kutatási munka 
alapfeltétele, hogy angol nyelven megfe-
lelő szinten tudjon mindenki kommunikálni 
úgy írásban, mint szóban. A szakirodalom 
többsége angol nyelvű, és a nemzetközi 
konferenciákon is ezen a nyelven zajlik a 
tudományos párbeszéd.

Melyek azok a belső tulajdonságok, ame-
lyek szükségesek az eredményes kutatói 
munkához?

Természetesen az elhivatottság alapfelté-
tel, de a kitartás szintén elengedhetetlen. 
Nagyon fontos továbbá az analitikus gon-
dolkodás és a problémamegoldó képes-
ség, hogy képes legyen valaki a komplex 
problémák megoldására. 

Hol látja magát öt / tíz év múlva?

Ami az akadémiai pályámat illeti, lényegé-
ben elértem a legmagasabb szintet: idén 
ősszel sikeresen vettem részt a professzori 
pozícióra kiírt pályázaton. A következő évek-
ben ezért elsősorban a kutatócsoportom 
emberi erőforrásainak stabilizálását, vala-
mint a nemzetközi együttműködések fenn-
tartását és bővítését látom fő feladatomnak.

Mivel Szlovákiában jelenleg mindössze két 
aktív professzor dolgozik az én szakterüle-
temen – és egyikük már közel jár a hetve-
nedik életévhez –, ezért a szakág szakmai 
garanciáinak biztosítása egyre inkább rám 
hárul majd. Úgy gondolom, hogy ez a fele-
lősség és egyben lehetőség már a közeli 
jövőben meghatározza a munkámat. 

Erdélyi Jánosnak szívből gratulálunk 
professzori kinevezéséhez, további ku-
tatásaihoz kívánunk sok sikert és szak-
mai elismerést. (K.I.)

“

„
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Kártyaverseny a ZOÁR-ban
A sakk vajon sportnak számít-e? Nézzünk 
utána! Vannak versenyek, játékosok és 
csapatok is. Rendeznek nemzeti bajnok-
ságokat, ligákat, sőt világbajnokságot 
és olimpiát is. Erőnléti edzők, technikai 
tanácsadók és pszichológusok segítik a 
csapatokat és a játékosokat, miközben 
a laikusok csak annyit látnak, hogy két 
játékos ül a tábla felett, ahol mindenféle 
figurák állnak, és a ló lólépésben megy. 
Szellemi sport ez, ahol az agyat használjuk 
elsődlegesen, ami néha tényleg nagyon 
fárasztó. Az egyik győzni akar a másik 
felett. Mondjuk ki bátran: ez is egy küzdő-
sport! Az agytekervényeinket használjuk, 
és kell az erőnlét, hogy kibírjuk a négyórás 
meccset ülve, állva, tekeregve. Bírni kell 
idegekkel az ellenfél lelki terrorját, amikor 
elmegy gondolkodni, úgy tesz, mintha 
igen, de közben nem, szürcsögve veszi 
a levegőt, és meredt szemmel nézi, ha 
én lépek, kopog az asztalon, idegesít, 
amikor gondolkodom.

A kártyajáték is ilyen, használni kell az 
agysejteket, ha nyerni akarsz. Igaz, a kü-
lönbség talán annyi, hogy van egy nagyon 
erős szerencsefaktor. Ha jó lapokat kapsz, 
nyerhetsz, ha rosszakat, akkor szinte biz-
tosan vesztesz. A vereség és győzelem 
mértékét ennek ellenére ügyes játékkal 
befolyásolhatod.

A snapszernek vannak szabályai: 24 kár-
tyalap a magyar kártyacsomagból, alap-
ból hárman játszák, aki kezd, az színt vá-
laszt, ami az adu/tromf lesz, a másik kettő 
ellene játszik. Aki előbb eléri a hatvanha-
tot, nyert. A nagyobb lap visz, a tromf (vá-
lasztott szín) mindent felüt. A felső+király 
a kézen húszat ér, tromf színben 40-et. 
A maccstól a durchmarsig számolják a 

pontokat. Röviden talán ezek a szabá-
lyok. A kártyaversenynél bonyolult lenne 
a szervezés és számolás, ha hárman ül-
nének asztalhoz, ezért a harmadik játékos 
lapjait félreteszik, és „head to head”, azaz 
ketten játszanak egymás ellen. Elindulnak 
harminctól lefelé (egy sima játék maccsal 
2 pont), és aki hamarabb nullán van, győz. 
Így meg lehet rajzolni a „pókot”, mint a 
tenisz ATP versenyeken, és aki mindenkit 
megvert, az lesz az első.

A nádszegi kártyaversenyen 128 induló 
számára volt megrajzolva a táblázat, így 
mindig feleződve 7 forduló után került ki 
a győztes. 128. Ennyi játékos talán be se 
fért volna a zsúfolásig megtelt kocsmá-
ba. A trükk az volt, hogy egy ember több 
jegyet is vehetett, legfeljebb négyet, így 
nagyobb eséllyel indulhatott. Mivel szinte 
mindenki 40 eurót invesztált bele, en-
nek nem lett nagy hatása. A kiesési rend-
szerben, ha valaki kikapott, a maradék 
jegyével újra indulhatott, természetesen 
a rajtvonalból. A fődíj 600 euró volt, a 
második 300, a harmadik 150, a negyedik 
pedig egy sör féldecivel. A rendezőség 
gondoskodott a frissítőkről. A játékosok 
pedig erősítettek is rendesen, hol egy fél-
decivel, hol egy sörrel, hol mindkettővel.

A hatodik kártyaverseny győztese Nagy 
László lett Nádszegről, a második Simek 
J., a harmadik Szabó S., és a vigaszdíjat 
egy női résztvevő, Molnár Regina kapta, 
aki az erős férfimezőnyben a negyedik 
lett. A hosszú élet titka a rendszeres 
sport. Ékes bizonyítéka ennek Nádszeg 
legidősebb lakosa, aki, amikor megkér-
dezték tőle 100 éves korában, mit csinált 
az életében a legszívesebben, azt mond-
ta: kártyáztam. (Rózsa Sándor)
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Kártyaverseny 2025, nyertesek

Győzelemmel felérő vereség

RÓZSA SÁNDOR

Az őszi idény kezdete, 2025. 
szeptember 10., emlékezetes 
nap volt Nádszeg futballkö-

zössége számára. Ilyen nap még nem 
volt a nádszegi futballtörténelemben.  
A falu focicsapata otthon látta vendégül 
a többszörös szlovák bajnok ŠK Slovan 
Bratislava csapatát a Slovnaft Kupában. 
Nem mindennapi esemény, hogy az ötödik 
ligás amatőr csapat a bajnokkal mérkőzik. 
A meccs teli volt szenvedéllyel és izgal-
makkal.

A nádszegi csapat úgy jutott el a Slovannal 
vívandó mérkőzésre, hogy előzőleg egy ki-
élezett találkozón, 2:0-s hátrányból fordít-
va nyert Nyárasd csapata ellen idegenben. 
Az időjárás nem kedvezett, a mérkőzést 
sajnos zuhogó esőben játszották. A telje-
sen elázott pályán vízilabdára emlékeztető 
jeleneteknek voltunk szemtanúi.

Az öltözőben a meccs előtt játékosaink 
megegyeztek abban, csak annyit szerettek 
volna, hogy legalább egy gólt rúgjanak a 

góljaival kiegyenlítették az állást még az 
első játékrészben. Ez számunkra elkeserítő 
fordulat volt.

A második félidőben a Slovan már do-
minált: először Marko Tolić szerzett gólt, 
majd Alen Mustafić is betalált, ezzel 4:2 
-re fordítva az állást. A hazaiak hősiesen 
küzdöttek az utolsó leheletig, de gólt már 
nem rúgtak, a védekezés felőrölte a hazai 
csapat erejét. A mérkőzés egyik legszebb 
pillanata az volt, amikor a Slovan profi játé-
kosa segített egy görcsöt kapott nádszegi 
amatőrnek megszüntetni a fájdalmat.

A mérkőzés különlegességét növelte, 
hogy a hazai bemondó mellett Egri Viktor, 
az ATV műsorvezetője is jelen volt, ő mu-
tatta be a csapatokat és a játékvezetőket 
magyarul. A helyszínre sok néző érkezett 
a környékről. A meccs után többen mond-
ták: mostantól rendszeresen járnak majd a 
nádszegi mérkőzésekre, mert jó a csapat. 
A sportszervezet és a falu nagyon kitett 
magáért: külön VIP sátor várta a meghívott 
vendégeket, a Slovan drukkereinek saját 
szektort alakítottunk ki. A pálya körül min-
denhol sátrak és lelkes nézők sorakoztak, 
valódi futballünnep lett a nap. Egy helyi 
vállalkozó FC Nádszeg-Slovan Bratislava 
sálakat adott a csapat szurkolóinak, ami 
tovább növelte a közösségi szellemet.  
A találkozót élőben közvetítette a TV, a 
kocsmában is online nézhették az „ügyfe-
lek”. A szlovák újságírók hallották és lefor-
dították a csapat himnuszának részleteit 
szlovákra, nem az egészet, de a lényeg ott 
volt. A szurkolók táborában időről időre 
felcsendült a „Ria, ria, Hungária”, ami nem 
volt releváns, mert ez nem volt nemzetközi 
mérkőzés, de igaz, ami igaz, Nádszeg egy 
magyar falu.

A helyi stadion családias hangulata ezúttal 
különleges keretet kapott: szinte végig 
esett az eső, ami szükségszerűen össze-
kovácsolta a szurkolókat a pálya szélén.  
A nedves fű, a csúszós talaj és az esőcsep-
pek alatt is kitartó, esernyők alól kiabáló 
nézők igazi kupameccs-hangulatot te-
remtettek. A lelátó zsúfolásig megtelt – 
több mint kétezer ember szurkolta végig a 

nagyoknak. Végül kettőt is sikerült! A nád-
szegi csapatban erre a meccsre senki sem 
jelentett sérültet, minden focista játszani 
akart. Az edző meg is adta a lehetőséget: 
mindenki játszott. Az volt a fontos, hogy 
ne kapjunk ki nagyon.

A találkozó már az elején meglepetést 
hozott: Lohan Sebastian Torres a 16. perc-
ben a félpályáról lefutotta a védőket és 
megszerezte Nádszeg számára a vezetést! 
És ez még mind semmi! Botló László a 
30. percben a jobb oldalon elszaladt, és 
két csel után duplázott a már tehetetlen 
kapus mellett. Szabó Ferenc sportelnök a 
gólörömtől bódultan futott be a pályára. 
Az első félidő tiszta játékidejében, a 45. 
percben Nádszeg 2:0-ra vezetett (kép). 
Hosszabbításra ugyan nem volt ok, ennek 
ellenére a bíró majdnem tíz percet ráhú-
zott. Állítólag „föntről” jött az utasítás, 
hogy a Slovan nem mehet az öltözőbe 
úgy, hogy hátrányban van. A hosszab-
bításban a vendégek gyorsan reagáltak: 
Alasana Yirajang és Mykola Kukharevyč 

FC Nádszeg - ŠK Slovan Bratislava 2:4
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találkozót! Az állandó drukkerek, 
a nyugdíjasok, kiemelt helyen, a 
tribün első sorába kaptak ked-
vezményes VIP jegyeket. A he-
lyiek számára az eső pedig nem 
akadály volt, hanem jelkép: ha 
kell, zuhogó égből is biztatjuk 
a csapatot.

A klubelnök, Szabó Ferenc, büsz-
kén nyilatkozott: „Kinek sikerült 
ez? Amatőr csapat még soha 
nem vezetett egy félidőn át a 
Slovan ellen kettő nullra, de mi 
mások vagyunk, ez Nádszeg!” 
Az edző, Molnár Krisztián, hoz-
zátette: „Megmutattuk, hogy fa-
luhelyen is van jó foci.”  A meccs 
után az ellenfél legjobb játékosa 
Robert Mak bejött a hazai öltö-
zőbe és gratulált a csapatnak. 
A győzelem ellenére, kicsit le-
forrázva, a Slovan játékosok a 
konyhán keresztül hagyták el a 
helyszínt, pedig a meccs után 
megterített asztallal vártuk őket.

Bár a végeredmény a profi, 
idegenlégiósokkal megtűzdelt 
Slovan javára alakult, Nádszeg 
nem vallott szégyent, állta a sa-
rat. A csapat küzdött, a közösség 
összefogott és a mérkőzés örök 
emlék marad. Ez a kupameccs 
megmutatta, hogy a futball igazi 
varázsa nem a stadionok mére-
tén, hanem a szívek erején múlik.

„Ezer szív 
egy ritmusban …,
Itt vannak 
a drukkerek, 
mindig itt leszünk 
veled, míg Nádszeg 
bennünk él.” 
(a nádszegi focicsapat himnu-
szából)
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A gyógynövények 
jótékony hatása 

Kedves Olvasóink! Már bizonyára 
mindannyian sokat hallottak, ol-
vastak a természetes gyógymódok-

ról, a népi gyógyászatról.  Régen minden 
faluban voltak gyógyító asszonyok, de 
akadtak férfiak is szép számmal, akiket 
az emberek betegség esetén segítséget 
kérve felkerestek. A gyógyítók, javasas�-
szonyok óriási tudás birtokában voltak, 
erdőkben, réteken, mezőkön gyűjtött 
többszáz féle gyógynövényt használtak 
a bajok orvoslására. Tudták mikor, mi-
lyen időben gyűjtött növény tartalmazza a 
legerősebb hatóanyagot, mennyit kellett 
inni belőle tea formájában, hogyan kellett 
kenőcsöt készíteni, mennyi ideig érle-
lődtek és miért voltak koncentráltabbak 
a tinktúrák. Egy időre háttérbe szorult, 
de napjainkban újra reneszánszát éli a 
gyógynövényekkel való gyógyítás, újra 
teret nyert e szelíd gyógymód a modern 
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orvoslás mellett. Régen a gyógyszerek 
90 százalékban tartalmaztak gyógynö-
vényi kivonatokat, sajnos ma már csak 
20 százalékuk.

Községünk belterületén fellelhető gyógy-
növényfajták száma elenyésző, tisztasá-
guk sem kelhet versenyre az erdei faj-
tákkal. Ide sorolnám a fekete bodzát, a 
hársfavirágot és a csipkebogyóbokrokat. 
Templomkertünk gyönyörű díszei a hatal-
mas hársfák, júniusban nyílnak ellenáll-
hatatlanul finom illatot árasztva. Virágját 
megfázás esetén használjuk, teája nagyon 
jó ízű mézzel, izzasztó hatását citrommal 
fokozhatjuk. A csipkebogyó és a fekete 
bodza nagyra növő bokrai kerítések men-
tén trónolnak, élénk színükkel hódítanak. 
Gyógyhatás szempontjából kiemelten fon-
tosak, a bodza sötétlila termése az egyik 
legjobb immunerősítő.

Falunkon kívül, töltéseink mentén, a ré-
teken már gazdagon fellelhető többféle 
gyógynövény, májusban, júniusban virá-
goznak. Temérdek zsurló, orbáncfű, tejoltó 
galaj, cickafark, galagonyavirág (ősszel 
a bogyója), csalán, ragadós galaj, fekete 
nadálytő, lándzsás útifű, kislevelű hárs, 
bodza, csipkebogyó, medvehagyma, 
aranyvessző található. 

Szeptemberben a helyi Petőfi Sándor Alap-
iskola tanáraitól felkérést kaptam, hogy 
tartsunk egy különleges, élményalapú tan-
órát az 5. osztályos gyerekekkel. Sikerült 
a fiatal generáció érdeklődését felkelteni: 
hosszú túránk a faluból indult és levezetett 
az erdőn át egészen a Kis-Duna töltéséig, 
majd a folyónál ért véget. Séta közben a 
gyerekek játékosan ismerkedtek meg a 
vadon élő növényekkel, megtanulták fel-
ismerni a különböző fajtákat, kis gyűjtemé-

KOCSIS DENISA

30 HÍRHARANG

EGÉSZSÉG

Magyarság Háza 
Irodalmi Szalon 
Budapest JUHOS FERENC

KÖNYVAJÁNLÓ

A nyár folyamán érkezett egy megke-
resés, miszerint vállalnék-e egy be-
szélgetést vagy egy önálló irodalmi 

estet a Magyarság Házában. A beszélge-
tés illetve az irodalmi est alapgondolatát 
A Derékba tört fák között című könyvem 
adná. Számomra érdekes volt a megke-
resés, végül igent mondtam.

A szervezési kérdéseket, technikai dolgo-
kat előre megbeszéltük, és végül nem be-
szélgetés, hanem önálló irodalmi estben 
egyeztünk meg. November 26-án este 
hat órára megtelt a az irodalmi szalon, 
és az estet a Magyarság Háza youtube 
csatornája élőben is közvetítette.

Aki ismeri a A derékba tört fák között c. 
könyvet azok tudják, hogy témája nem 
könnyű. Az est folyamán igyekeztem ken-
dőzetlenül elmesélni a hallgatóknak, mi 
is történik az élet legnehezebb pillanata-
iban. Mi történik akkor, amikor megszólal 
az utolsó gongszó, és nincs több szó, se 
mosoly.

A hallgatóság figyelmesen és nagyon 
csendben hallgatta végig az előadást.  

A végén pedig többen könnyes szemmel 
odajöttek hozzám, hogy elmondják ér-
zéseiket. Számomra már az maga, hogy 
Magyarság Háza Irodalmi Szalonban le-
hettem, Budapesten, felemelő érzéssel 
töltött el, jó érzés volt ott lenni.

Az esti előadásban nem egy dédelgetett 
álomról, nem egy igazi kellemes társról 
volt szó. Egy mindenki számára negatív 
hatást kiváltó, mindig kellemetlen, un-
szimpatikus társról, a betegségről és a 
soha nem várt látogatóról, a halálról esett 
szó.

Az előadás után nagyon sokan írtak, 
de Deme Dániel Főszerkesztő Hungary 
Today/Ungarn Heute Kommunikációs 
igazgató Magyarország Barátai Alapít-
vány, aki részt vett az esten többek között 
a következő sorokat írta: „Köszönöm szé-
pen a tegnapi előadásodat, nagyon szíven 
ütött. Mi az elmúlás kérdésében mindan�-
nyian amatőrök vagyunk, és maradunk is. 
Te vagy köztünk az a ritka ember, akinek 
hosszú tapasztalata van.”

Ebben az évben a Debreceni Hospice Ház 
Alapítvány meghívására Debrecenben 
vettem részt egy nagyon érdekes beszél-
getésen, ahol még a Krakkói és Prágai 
hospic képviseltette magát. Októberben 
pedig a Hospic világnap alkalmából Az 
Emberi Méltóságért a Hospice Osztály 
Betegeiért Alapítvány meghívására az 
Egri Markhot Ferenc Oktatókórházban 
tartottam előadást.

„A Magyarság Háza Irodalmi Szalon ven-
dége ezen a héten a felvidéki (mátyusföldi) 
dr. Juhos Ferenc volt, aki Derékba tört fák 
között című önálló irodalmi estjét hozta 
el a közönségnek. Elgondolkodtató és 
megrázó hatvan perc volt.”

Tisztelt Olvasók!

Lassan itt a Karácsony, az év talán leg-
szebb ünnepe. Engedjék meg, hogy kí-
vánjak Önöknek Áldott, békés karácsonyt!
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nyüket vizsgálva megfigyelhet-
ték azok felépítését, beszéltünk 
gyógyhatásukról. A folyóparton 
eltöltött pihenő alatt kiderült, ki 
milyen gyógynövényeket ismer, 
milyen teát fogyaszt. A séta so-
rán Varga Edit tanító néni szlovák 
nyelven magyarázta el a látotta-
kat, így a diákok nemcsak a ter-
mészetismeretüket, hanem szlo-
vák szókincsüket is bővíthették. 

Köszönet Czakó Mária és Boros 
Flóra pedagógusoknak is, nagy 
öröm volt együtt felfedezni az 
erdő szépségeit. A gyerekek izga-
tottsága megmutatta, mennyire 
jól érezték magukat. A jövőben 
mindenképpen szeretnénk még 
több ilyen jellegű kirándulást 
tartani. 
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ÁDVENT

Az ádventi időszak varázsa, mint 
egy titkos szellő, halkan ér-
kezik el a mindennapokba. 

A szívekben tüzet gyújt és a lelkek mé-
lyén édes várakozást kelt. A természetes 
fény lassan megfogyatkozik és próbáljuk 
helyettesíteni a fénysorokkal, amelyek 
különleges, de teljesen más hangulatot 
varázsolnak a mindennapokba. Szeret-
jük ezt a miliőt és bár egyes elvetemült 
Grincsek mondhatnák, hogy giccses és 
túl sok és régen mennyivel szebb és meg-
hatóbb volt minden, ez most ilyen. Ilyen 
világot élünk, ebből kell merítenünk azt, 
ami még ízlésesen teszi szebbé az egyre 
inkább ránk boruló sötétséget.

Az ádventi programok nem csupán szó-
rakozást nyújtanak, hanem egy úton ve-
zetnek végi minket, amelynek a végén 
ott vár a szent cél, a Karácsony titka. Új 
hagyományok keverednek régiekkel, ala-
kítgatjuk őket kedvünkre, ízlésünk szerint. 
Ezekben a hetekben megújulnak a te-
reken a karácsonyi vásárok, csodaszép 
lélekemelő koncertek, jótékonysági ren-
dezvények. Egyik éri a másikat. Mégis, 
ahogy közeledünk, úgy leszünk egyre 

csendesebbek, egyre halkabbak, egyre 
visszahúzódóbbak családunk körében. 
Így lesz/volt ez Nádszegen is idén ádvent-
ben. Az első ádventi vasárnap előestéjén 
karácsonyi vásárt szerveztünk, kézműves 
termékekkel. Elsősorban nádszegiekkel, 
de szívesen láttunk idegenből is árusokat. 
Mézek, rétesek, mézeskalácsok, sapkák, 
gyertyák, kézműves kozmetika és mennyi 
minden még! Csodás látni, hogy ennyire 
sokan vannak, akik hisznek még a két ke-
zük által összerakott és előállított termé-
kekben. Ádvent második vasárnapjának 
előestéjén Szent Miklóst vártuk megil-
letődve a téren. Sokan voltunk, de nem 
is akármilyen táltoson állított be Miklós.  
Az NCD által rendelkezésünkre bocsátott 
kamion becsületére vált volna Lappföld 
bármelyik híres állomásának! Szerették 
a gyerekek, szerették a felnőttek és sze-
rettük mi is csinálni. Attól a szívtől volt 
ez ilyen csodálatos, amit a csapat a ter-
vezésbe és a megvalósításba beletett. 
Köszönöm nekik! 

Ahogy írtam, ádvent a lélekemelő zene és 
koncertek ideje is, a jótékonyság a minden-
napok velejárója. Összefűztük ezt Nádsze-

Ádventi várakozás 
Nádszegen

AKIKRE BÜSZKÉK VAGYUNK

Ahogy az első hang megszületik a billen-
tyűk alatt, a csend lassan megtelik élettel.
A zongora nem beszél, mégis minden üze-
nete tisztábban szól, mint bármely szó.

A zongora varázsa abban rejlik, hogy 
megmutatja: minden hang egy történet, 
minden dallam egy emlék, minden akkord 
egy szívverés.

Hajduk Júlia 35 éve szolgálja 
a zenét és a közösséget

Juli néni 1990. szeptember 1-én kezdte 
meg munkáját a kultúrházban, és azóta is 
ugyanazzal a lelkesedéssel és szeretettel 
oktatja tanítványait. Az elmúlt több mint 
három évtized alatt a közösség megha-
tározó alakjává vált: nemcsak zongorát 
tanít, hanem a zene örömét, a kitartást és 
az önkifejezés erejét is átadja.

Évente átlagosan 14-16 gyermeket oktat, 
akik közül sokan hat éven keresztül járnak 
hozzá, de több tanítványa a középiskola 
végéig, sőt egyetemista korában is folytatja 
a közös munkát. Ez a hosszú pedagógiai 
kapcsolat önmagában is bizonyítja Juli 
néni türelmét, szakmai igényességét és 
szeretetteljes, befogadó személyiségét. 
Pályafutása során Nádszegen eddig csak-
nem 150 gyermeket vezetett be a zene 
világába, a zongorázás rejtelmeibe. Az ő 
kezei alatt a zene nem csupán tananyag, 
hanem élmény, biztonság és felfedezés. 
Tanítványai generációkon át viszik tovább 
mindazt, amit tőle kaptak – legyen az szak-
mai alap, zenei ízlés, vagy a muzsikálás 
iránti életre szóló szeretet.

Juli néni munkája a közösség igazi értéke: 
állandóság, elhivatottság és a zene iránti 
mély tisztelet hatja át minden egyes óráját.
Ebből az alkalomból kívánjuk, hogy lelke-
sedése, ereje töretlen maradjon, és még 
sokáig oktassa gyermekeinket a zene örö-
mére és szépségére! (Králik Zita)

A zongora varázsa

KACZ ÉVA

gen és december 4-én 2250 EUR-t sikerült 
gyűjtenünk Bugár Leilácskának a fejlesztő 
eszközök beszerzésére. A Három királyok 
tették ezt lehetővé, vagyis Vadkerti Imre, 
Derzsi György és Kovács Koppány, akik 
lelket megmozgató teltházas karácsonyi 
koncerttel gazdagították adventi várako-
zásunkat a Szent István király templom-
ban. Köszönjük a kedves adakozóknak.  
A nagylelkű adakozót szereti az Isten.  

Szeretném újra megragadni az alkalmat 
és megköszönni a vállalkozóinknak, akik 
segítettek, hogy ezt az ádventi várakozást 
olyannak valósítsuk meg, amilyennek a 
végén mindannyian láttuk. Köszönöm az 
NCD Kft.-nek, hogy rendelkezésünkre 
bocsátották a legszebb és legújabb ka-
mionjukat. A BGR GLOBAL hangárjait és 
technikáját, amivel a kamiont díszítettük. 
Hálás vagyok az RG-Plast Kft.-nek az ös�-
szes polisztirolos dekorációhoz nyújtott 
segítségéért és az óriási babzsák feltöl-

téséért. Köszönöm Bartos Jánosnak 
és Kovács Tamásnak a Mikulásház 
minden éves menedzsmentjét és a 
csodadekorok elkészítését! …és min-
denkinek, aki segített, rengetegen 
voltunk! Az ilyen segítségeknek és 
megvalósításnak köszönhetően tu-
dunk egyediek lenni és évről évre
egy varázsvilágot létrehozni!

A standok között, ahol a kézműves 
portékák és az ünnepi díszek csillog-
nak, a beszélgetések szárnyra kapnak. 
Mesélünk egymásnak az év esemé-

nyeiről, együtt nevetünk a szívhez 
szóló ajándékokon, és közben újra 
felfedezzük a közösségi összetartozás 
erejét. Az összejövetel nem csupán 
egy vásár, egy koncert, hanem egy 
ünnep, ahol a kapcsolatok mélyül-
nek, és az összetartozás szálai egyre 
szorosabbra fonódnak. Ahogy a nap 
végén a fények elkezdenek pislákol-
ni, a terek megürülni, tudjuk, hogy 
gazdagabbak lettünk, nem csupán 
emlékekkel, hanem a közösség szelle-
mével, ami velünk marad az ünnepek 
alatt és azon túl is. 
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Rózsa Sándor

Valamikor régen, amikor még bus�-
szal jártam be Galántára a munka-
helyemre, akkor találkoztam egy 

régi osztálytársammal az alapiskolából, 
akivel két évet jártam egy osztályba. Vi-
szonylag jó barátok voltunk, nem volt 
köztünk probléma soha. Ő két évvel idő-
sebb volt, már másodszor járta az osz-
tályt, amit én először, aztán két év múlva 
újra duplázott. Biztosan tetszett neki a 
tananyag vagy a tanítónő. Ha mellettem 
ült, mindig segítettem neki, mutattam a 
megoldott feladatot, csak hát nehezen 
olvasott. Ötödikből aztán kimaradt. Szóval 
összefutottunk a buszon, épp egy nagy 
zsákot vitt. 
„Szia Vendel! Mi van a zsákban?” – kér-
dezem üdvözlésképpen.
„Szén.” – mondja.
„Viszem haza, hideg van, fáznak a gye-
rekek.”
„Te, hát miért buszon viszed, hisz azt ki 
szokták hozatni!” – mondom.
„Annyi nem fér el, autóm nincs, a biciklit 
meg ellopták. Viszek a cégből, ahol va-
gyok, ott van elég.”
„És adtak?” – kérdem.
„Nem kérdeztem, már csak nem lesznek 
hidegben a lurkók?” 
Őt nézve bevillant egy festmény, amiből 
sugárzik a sötétség: „Éjszaka a néger sze-
net visz”. Amúgy meg igaza van, kutya 
hideg van.  
Vendel ott lakott a faluban népes családjá-

val, egy valamilyen úton-módon megüre-
sedett parasztházban. Falubeliek voltunk, 
ilyenképpen tudtam hol lakik. Hosszú, 
tipikus, már omladozó, régi vályogház a 
falu végén. Vendel már nem „dolgozott”, 
nemrég jött meg a két év feltétel nélküli 
Hawaiból és a házban már tizedmagával 
lakott.  

Történt egyszer télen, arrafelé járva a 
nagy hóban, hangos kopácsolást hallot-
tam a ház felől. Hát, a hátsó pajta tetején 
szorgoskodtak. Ledobálták a cserepet, 
majd a cserépleceket, deszkákat összetör-
ték. Azzal fűtöttek. Mikor elfogyott a pajta 
teteje, hát arrébb jöttek, a hátsó helyiség 
fölött bontottak. Aztán sorra került a kö-
vetkező szoba, majd a konyha. Mindenki 
ment arrébb egy szobával lakni. Többen 
lettek, melegebb lett. Így lassan eljutottak 
az utolsó, valamikori „tiszta szoba” fölé, 
ahol is ráeszméltek, hogy szép lassan el-
tüzeltek mindent a saját fejük fölül! Az 
utolsó födött négy fal közt középen állt a 
kályha. Szorosan, de még elfértek a füs-
tölgő „fűtőtestnél”. Elfogyott az utolsó 
fadarab is, a hideg meg tartotta magát. 
Stratégiát kellett váltani. 

A faluban akkortájt cserélték le a kátrányo-
zott 40 éves fa villanyoszlopokat modern 
beton oszlopokra. A villamosművek nem 
vitték el a régi oszlopokat, ott hagyták az 
árokpartokon. Barátom gondolt egyet. 

Elhozták a fa oszlopokat tüzelőnek. Remek 
ötletnek tűnt, már hozták is négyen-öten 
a nehéz karókat. Az ám hazám! Nem fért 
be a kályhába, de még a szobába se. Fű-
rész sehol, a fejsze meg használhatatlan. 
Amúgy meg macerás kinn a hidegben 
reszetelni a vastag karót. Meglett a meg-
oldás! Az ajtóval szemben lévő kályhába 
bedugták az egyik végét, a másik vége 
meg kilógott a szabadba. Égett is a fa, 
és amikor leégett, akkor beljebb dug-
ták. A kályhánál jó meleg volt, az ajtónál 
meg hideg. Először nem lehetett az ajtót 
becsukni, de aztán betörték az alját, lett 
rajta egy lyuk, azon tolták be. Akkor meg 
a ki-be járkálás lett bonyodalmas. „Éjjel 
senki se járkáljon! Nappal, meg ha fontos, 
menjenek ki az ablakon!” – született meg 
a döntés. Fenomenális! Ha nem látom a 
saját szememmel, én se hiszem. Amikor 
a karó már eleget égett, befért a szobá-
ba, az ajtót becsukták, a lukat betömték. 
A hetedik kátrányoszlopnál már komoly 
technológia alakult ki. A vékony végét 
kell először égetni, az ajtón a lyuknál a fa 
köré rongyokat kell rakni. Mindig mikor 
arrébb húzzák, tartani kell a kályhát, hogy 
el ne dőljön és egy kis huzat is kell legyen 
a füst végett. Az ablakhoz meg szék van 
téve kívül is, belül is.

A fűtési szezonnak vége lett, a villamos-
művek nem találták az oszlopokat, de 
talán nem is bánták. Nem volt vele több 
gond. Azon a télen a lurkók nem fagytak 
meg. Tavaszra mindenki egy kicsit kormo-
sabb lett, de ez nem látszott rajtuk. A lakók 
túlélték a hideget. A ház azóta lakhatatlan-
ná vált, összedőlt vagy lebontották, mára 
már a helye sincs meg. Eltelt negyven év 
és én Vendelt azóta nem láttam.

Fűtési szezon

Deák László

Emmanuel
Por az ember, nagy a vágya
lenne ő az Isten háza.
S a szeretet úgy szeretett,
Betlehemben megszületett,
Immár a menny földet éri,
kegyelmet nyer, mind ki kéri.
S a szeretet úgy szeretett,
szíveinkben megszületett.
Így az ember pille léte
Beleforrt az öröklétbe.

ÍGY ÍRUNK MI

1.	 Molnár Koloman 
Molnárová Eva

2.	 Farkas Máté 
Szabo Virág

3.	 Horváth Nikolas 
Ašvániová Simona

4.	 Csáno Gábor 
Lakiová Vivien

5.	 Erdélyi Juraj 
Sárkányová Barbara

6.	 Kříž Stanislav 
Ing. Angyalová Vivien

7.	 Lakatos Kristián 
Lakatosová Klaudia

8.	 Katona Gábor 
Perinová Vivien

9.	 Lengyel László 
Piroska Tamara

10.	 Čellár Jaroslav 
Bartalosová Adriána

11.	 Erdélyi Róbert 
Pellerová Bianka

12.	 Győri Kristián 
Kollárová Kristína

13.	 Tonhajzer Ivan 
Tóthová Dominika

14.	 Horváth Juraj 
Ing. Sándorová Kristína

15.	 Juhos Tamás 
Vargová Judit

16.	 Sándor Barnabáš 
Sárkányová Irena

17.	 Szőcs Michal 
Menyhártová Zuzana

18.	 Sárkány Gabriel 
Vontszeműová Diana

19.	 Borka Szabolcs 
Sárkányová Regina

20.	 MUDr. Bott Arnold 
MUDr. Csőz Annabela

21.	 Farkas Róbert 
Vanyová Barbara

22.	 Mgr. Bencze Attila 
PaedDr. Bíróová Zuzana

23.	 Mgr. Író Ján 
Mgr. Czakó Mária

24.	 Nagy Péter 
Szabová Barbara

1.	 Pancza Félix 
2.	 Sárkány Noah
3.	 Hercogová Loriana
4.	 Bugár András Attila
5.	 Zárecká Melissa
6.	 Nagyová Odett
7.	 Lakatos Milan
8.	 Bugár Anna Róza
9.	 Sládečková Luca
10.	 Farkas Mateo
11.	 Prémus Gellért
12.	 Kubiš Viktor
13.	 Kozma Léna
14.	 Barczi Teodora 
15.	 Király Ádám
16.	 Nagy Fanni
17.	 Takács Péter
18.	 Sándor Miléna
19.	 Bugár Simon
20.	 Kešiar Matteo
21.	 Szijjártová Hanna
22.	 Stojka Noel
23.	 Kubová Karolína
24.	 Csölle Dominik
25.	 Nagy Viktor
26.	 Győri Mirabella
27.	 Panczová Alina
28.	 Horváth Matteo Kevin 
29.	 Sárkány Amina
30.	 Molnár Ármin
31.	 Vágai Naomi
32.	 Tonhajzer Elizabeth
33.	 Haver Mátyás
34.	 Pőthe Zétény
35.	 Gonzalez Acosta Liana 
36.	 Csáno Elina
37.	 Sárkányová Elisa
38.	 Lépešová Alexa
39.	 Király Zalán
40.	 Somogyi Nimród

1.	 Takácsová Ida 
szül. Krascsenicsová

2.	 Bartalosová Margita 
szül. Juhosová

3.	 Ing. Matušek Štefan
4.	 Bernáthová Helena 

szül. Győriová
5.	 Lakatosová Nikoleta 

szül. Lakatosová
6.	 Sárkány Ladislav
7.	 Schweigerová Juliana 

szül. Nagyová
8.	 Mintál Ivan
9.	 Kešiar Ondrej
10.	 Kovács Imrich
11.	 Kockás Florián
12.	 Szabová Irena 

szül. Horváthová
13.	 Bartakovicsová Jolana 

szül. Dorozlová
14.	 Kürtiová Helena 

szül. Horváthová
15.	 Czakó Imrich
16.	 Bako Zoltán
17.	 Csillag Ľudovít
18.	 Király Barnabáš
19.	 Nagy Silvester
20.	 Kovács Zoltán
21.	 Farkas Elemír
22.	 Szabó Štefan
23.	 Juhos Ladislav
24.	 Juhos Zoltán
25.	 Puskás Arpád
26.	 Szabóová Alžbeta 

szül. Puskásová
27.	 Šandala Peter
28.	 Tóthová Jolana 

szül. Juhošová
29.	 Győri Baltazár
30.	 Katona Aladár
31.	 Dulay Jozef
32.	 Kelemenová Serena 

szül. Kozmová
33.	 Sesztáková Margita 

szül. Bitterová
34.	 Juhosová Margita 

szül. Csóková
35.	 Lakatosová Denisa 

szül. Lakatosová
36.	 Győriová Rozália 

szül. Farkasová
37.	 Horváth Ondrej
38.	 Nagyová Mária 

szül. Zelenická
39.	 Gombos Edmund
40.	 Boroš Štefan
41.	 Juhosová Jolana 

szül. Nagyová
42.	 Žáková Anna 

szül. Gálová

A 2025-ben 
született gyermekek 
névsora:

2025-ben 
kötöttek 
házasságot:

2025-ben 
elhunytak 
névsora:

KRÓNIKA

A krónika adatait december 7-én zártuk.
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DECEMBER 18.

A PETŐFI SÁNDOR ALAPISKOLA 
KARÁCSONYI MŰSORA

17:00 kezdettel a kultúrházban

DECEMBER 20.

VOX LUCIS – A FÉNY HANGJA 
(KARÁCSONYI HANGVERSENY)

Vox Insana Kamarakórus (Budapest)

és a Kodály Zoltán Gimnázium Énekkara (Galánta) 

16:00 órai kezdettel a Szent István király templomban

DECEMBER 24.

KARÁCSONYI MENDIKÁLÁS 
a Mátyusföld Magyar Összefogás PT szervezésében

indulás 20 órakor a Kis Duna vendéglő előtti térről

DECEMBER 26.

A NÁDSZEGI FÚVÓSZENEKAR 
HAGYOMÁNYOS KARÁCSONYI KONCERTJE 

KÖZREMŰKÖDIK A ZSÁLYA ÉNEKKAR 
16:00 órai kezdettel a Szent István király templomban

PROGRAMAJÁNLÓ

PROGRAMOK A 2026-OS ÉVRE:

GYERMEKNAP – 2026. JÚNIUS 13.
SZENT ISTVÁN NAPOK – 2026. AUGUSZTUS 22-23.

GULYÁSFESZTIVÁL – 2026. SZEPTEMBER 26.
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